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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1. Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	s.r.o.

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www.usske.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Tibor Duchonovič

Generálny manažér pre environment

	1.8
	IČO
	36 199 222

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ 28.51, NOSE-P 107.01

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	vložka č. : 11711/V
	Príloha č. 
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Marko Vida

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	U. S. Steel Košice, s.r.o., útvar GM pre environment, odbor ekológia, oddelenie IPKZ


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Zušľachťovne III – U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.2
	Adresa prevádzky
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	V severovýchodnej časti areálu spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.4
	Počet zamestnancov
	22 -  Dynamolinka č.1

23 – Dynamolinka č.2

23 – Dynamolinka č.3

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Dátum spustenia do prevádzky:

Dynamolinka č.1 - 1969

Dynamolinka č.2 - 1970

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	6.7 Prevádzky na povrchovú úpravu látok, predmetov a výrobkov používajúce organické rozpúšťadlá, najmä vykonávajúce apretáciu, potlač. pokovovanie, odmasťovanie, vodovzdornú úpravu, úpravu rozmerov, farbenie, čistenie alebo impregnáciu so spotrebou organického rozpúšťadla väčšou ako 150 kg za hodinu alebo väčšou ako 200 t za rok.

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	viac ako 200 t za rok (za celú spoločnosť USSK)

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Menovitý výkon:

Dynamolinka č.1 - 5 t/hod až 13 t/hod

Dynamolinka č.2 - 5 t/hod až 13 t/hod
Dynamolinka č.3 – cca. 19 t/hod

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Prevádzkovaná kapacita za rok 2003:

Dynamolinka č.1 – 71859 t (t.j. 8,9 t /hod)

Dynamolinka č.2 – 62580 t (t.j. 7,9 t/hod)

Prevádzkovaná doba za rok 2003:

Dynamolinka č.1 – 8094,5 hod.

Dynamolinka č.2 – 7951,4 hod



	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	-

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	príloha č.2, ods. č.6 – Ostatný priemysel a zariadenia, 6.3.1 Veľký ZZO – Nanášanie náterov ( povlakov ) na povrchy, lakovanie  s projektovanou spotrebou organických rozpúšťadiel v tonách za rok viac ako 25. – pásové a svitkové materiály  

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Príloha č.2



	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	· Dynamolinka č.1, 2 a 3 - 53/40


	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	53/1, Katastrálne územie: Košice - Železiarne KOŠICE- mestská časť ŠACA

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	· Dynamolinka č. 1

· Dynamolinka č. 2
· Dynamolinka č. 3 /v konaní /

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	_


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1. 
	tab. A 2.9.
	údaje o prevádzkovanej kapacite
	utajovaný údaj

	2. 
	tab. B3
	opis prevádzky ( parametre )
	dôverný údaj

	3. 
	príloha č. 6
	Zoznam a charakteristika nádrží na prevádzkach DN 1-3
	dôverný údaj

	4. 
	príloha č. 7
	Materiálovo-energet. bilancia
	dôverný údaj

	5. 
	tab. C 1.3.2
	Zdroje pitnej vody
	dôverný údaj

	6. 
	Tab. C.1.1
	Ročná spotreba
	utajovaný údaj

	7. 
	tab. C 1.2.
	Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely
	dôverný údaj

	8. 
	tab. C 1.2.3.
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie ( množstvo a parametre )
	dôverný údaj

	9. 
	tab. C 1.3.3., príloha č.13
	Generel rozvody vody
	dôverný údaj

	10. 
	tab. C 1.3.3., príloha č.14
	Generel rady kanalizácie
	dôverný údaj

	11. 
	tab. C 2.1.
	Stĺpec - Výroba (t.rok-1) za rok 2003
	utajovaný údaj

	12. 
	tab. C 3.1.
	Vstupy  energie a palív
	dôverný údaj

	13. 
	tab. C 3.4.
	Využitie energií
	dôverný údaj

	14. 
	tab. C 3.5.
	Merná spotreba  energie
	dôverný údaj

	15. 
	tab. D 1.1.
	Stĺpec – merná produkcia
	utajovaný údaj

	16. 
	tab. D 2.2.1.
	Stĺpec – merná produkcia
	utajovaný údaj

	17. 
	tab. D 4.1.
	Stĺpec – vyprodukované, zhodnotené, zneškodnené a miesto zneškodnenia
	dôverný údaj

	18. 
	príloha č. 15
	Ukazovatele znećistenia odpadových vôd
	dôverný údaj

	19. 
	príloha č. 18
	Analyt. kontroly odpadov
	dôverný údaj

	20. 
	príloha č. 19
	Zmluvy na zneškodnenie odpadov
	utajovaný údaj

	21. 
	tab. I 2.1.
	Stĺpec – špecifické emisie
	utajovaný údaj

	22. 
	Príloha č. 21
	Technická charakteristika meradiel
	dôverný údaj

	23. 
	Príloha č. 23
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK
	dôverný údaj

	24. 
	Príloha č. 24
	Matica zodpovednosti
	dôverný údaj

	25. 
	tab. I.1.1
	Obsah organických látok v náterových hmotách
	dôverný údaj

	26. 
	Príloha č. 11
	STPP a TOO pre DN
	dôverný údaj

	27. 
	Príloha č.5
	PD Dynamolinky č.3
	dôverný údaj


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Dynamolinky č.1 a č.2 (DN1, DN 2) - sú určené ku konečnému tepelnému spracovaniu dynamopásov valcovaných za studena určených pre elektrotechnický priemysel. Výrobkom sú dynamo plechy vo zvitkoch s izoláciou alebo bez izolácie. Technologické zariadenie linky predstavuje súbor strojov a zariadení, usporiadaných za sebou do linky, ktorá pracuje v kontinuálnom režime a pozostáva z nasledujúcich úsekov :

· vstupný úsek
· vstupný zásobník pásu

· pecný úsek
· výstupný zásobník pásu

· nanášací a vypaľovací úsek
· výstupný úsek
Vstupný úsek
Zvitok určený pre spracovanie na Dynamolinkách č.1 a č.2 sa po odpáskovaní nasunie do odvíjačky. Z odvíjačky je zvitok odvíjaný a cez podávacie stoly prechádza do nožníc, kde sa odstrihne predný a zadný koniec pásu. Odpadový delený plech sa zhromažďuje v kontajnery. Kontajner po zaplnení je vysúvaný vozíkom k miestu, kde je preberaný žeriavom a cez vnútroobjektovú a vnútrozávodnú dopravu je dopravený na šrotovisko. Po odrezaní pás postupuje do zváračky. Odtiaľ pás postupuje cez súpravu ťažných S -valcov do vstupného zásobníka pasu.
Vstupný zásobník pásu
Vstupný zásobník pásu je slučkovač horizontálneho   typu, ktorý slúži ako zásoba pásu vtedy, keď je vstupný úsek v kľude kvôli zváraniu nového pásu s predchádzajúcim.
Pecný úsek
1. Oxidačná pec – slúži na opálenie zbytkov valcovacích emulzií v oxidačnej peci vyhrievanej zemným plynom pri  teplotách 500 - 800°C
2. Oduhličovacia pec – slúži na zníženie obsahu uhlíka oduhličovacím žíhaním. Prebieha v oduhličovacej peci   vyhrievanej elektrickými odpormi do teploty 950°C pri aktívnej atmosfére N2+3H2. 

Na DN2 sa medzi oduhličovacou a rekrištalizačnou pecou nachádza:

· Chladiaci úsek  na DN 2 - Chladenie pásu po jeho oduhličení je zabezpečené v komore vodného chladenia a  v chladiacich jednotkách s cirkuláciou dusíka

· Valcovacia stolica (stolica kritického úberu)

Na DN1 sa medzi oduhličovacou a rekrištalizačnou pecou nachádza tzv. Prevádzací blok. Počas bežnej prevádzky linky v závislosti od technického stavu a prevádzkových podmienok linky, môže byť do prevádzacieho bloku fúkaný suchý nízkotlaký dusík v množstve 5 až 20 m3/hod.

· Rekryštalizačná pec - slúži na konečné tepelné spracovanie - rekryštalizačné žíhanie, ktorým sa zabezpečí odstránenie následkov tvárnenia za studena a získanie hrubozrnej štruktúry.  Rekryštalizačné žíhanie prebieha v rekryštalizačnej peci vyhrievanej elektrickými odpormi do teploty 1050°C pri neutrálnej atmosfére HNX

· Chladenie pásu po žíhaní - je jeho postupné rovnomerné ochladenie na teplotu 80 až 250oC pri výstupnom pecnom uzávere bez oxidácie povrchu pásu a bez vnútorných pnutí v ochladenom páse. Chladenie pásu po žíhaní je 3-stupňové:


  
1. stupeň - voľné chladenie v tuneli


  
2. stupeň - chladenie v komore s chladiacimi hadami


  
3. stupeň - chladenie v komore s recirkulačnými ventilátormi a vodnými  

        chladičmi

Výstupný zásobník pásu
Výstupný zásobník pásu je slučkovač horizontálneho typu a je vybavený zariadením pre centrovanie pásu. Slúži na udržiavanie kontinuálneho chodu linky a na automatický prechod pásu z navíjačky na druhú navíjačku.

Nanášací a vypaľovací úsek

Slúži pre nanášanie izolačnej látky na povrch dynamopásu za účelom vytvorenia elektroizolačného povlaku. Ako materiál na vytvorenie izolačného povlaku sa používa Sulfizol, Remisol a Voltatex. Hrúbka izolačnej vrstvy po vypálení  má byť 0,5 až 5,0 μm na každej strane pásu. Nanášanie izolačného povlaku sa prevádza za pomoci pogumovaných nanášacích valcov a kovových zmáčacích valcov, ktoré musia byť precízne a hladko vybrúsené tak, aby na vypálenom izolačnom povlaku  nezanechali reliéf po vybrúsení. 

Následne pás postupuje do sušiacej pece.
Výstupný úsek
V
tomto úseku sa zabezpečuje vyrezávanie zvarov a odoberanie vzoriek. Odpad a vzorky prepadávajú cez sklzy do kontajnerov šrotu. Následne sa pás plechu navíja do zvitkov na navíjačke. Tesné navíjanie začiatkov pásov na tŕň navíjačiek zabezpečujú ovíjače pásu. Z navíjačiek postupuje zvitok pomocou vozíka na váženie, značkovanie, páskovanie a el. žeriavom sa zvitok dopraví do medziskladu zvitkov.

Dynamolinka č.3 (DN 3)

Technologické zariadenie linky predstavuje súbor strojov a zariadení, usporiadaných za sebou do linky, ktorá pracuje v kontinuálnom režime a pozostáva z nasledujúcich úsekov :
· vstupný úsek
· vstupný zásobník pásu

· čistiaci úsek

· pecný úsek
· nanášaci a vypaľovací úsek
· výstupný zásobník pásu

· výstupný úsek
Vstupný úsek
Zvitok určený pre spracovanie na Dynamolinke č. 3 sa dopraví existujúcim žeriavom vybavený klieštinami zo skladu zvitkov na prekladacie stanice. Z týchto staníc sú zvitky prevážacimi vozíkmi dopravené na podpornú valčekovú stanicu, kde sa ručne zvitky odpáskujú. Vozíkmi sa zvitky prevezú k odvíjačke. Z odvíjačky je zvitok odvíjaný a cez podávacie stoly prechádza do nožníc, kde sa odstrihne predný a zadný koniec pásu. Odpadový delený plech prepadáva cez sklz do zásobníka šrotu. Šrotový zásobník - kontajner po zaplnení je vysúvaný vozíkom k miestu, kde je preberaný žeriavom a cez vnútroobjektovú a vnútrozávodnú dopravuje dopravený na šrotovisko. Na jeho miesto sa prisúva prázdny kontajner. Po odrezaní pás postupuje do zváračky. Po zvarení pás prichádza do bočného vysekávacieho stroja. Odtiaľ pás postupuje cez súpravu ťažných S -valcov do vstupného zásobníka pasu.
Vstupný zásobník pásu
Vstupný zásobník pásu je slučkovač horizontálneho   typu, ktorý slúži ako zásoba pásu vtedy, keď je vstupný úsek v kľude kvôli zváraniu nového pásu s predchádzajúcim.
Čistiaci úsek - odmasťovanie
Tento úsek pozostáva z :
· Postreková čistička a kefová čistička s dvoma kefami, horizontálna

· Elektrolytické vodorovné odmasťovanie

· Oplachovací stroj s dvoma kefami, horizontálny, prvá etapa oplachu.

· Kaskádový oplach, horizontálny, 2 a 3 etapa oplachu

· Sušička
· Systém odsávania a čistenia par a odvod vyčisteného vzduchu cez komín do vonkajšej atmosféry

Zo sušičky vystupuje suchý pás, ktorý postupuje do pecného úseku
Pecný úsek
Pecný úsek je situovaný pozdĺž druhej úrovne linky a je zložený z nasledovných sekcii:
· Oduhličovacia pec
· Rekryštalizačná pec

· Chladiaca pec
Vstupná časť pece slúži na ohriatie pásu na ktorú naväzuje oduhličovacia pec, ktorá slúži pri stanovených teplotách a aktívnej atmosfére na oduhličovacie žíhanie pri zachovaní požadovaných mechanických a magnetických vlastnosti pásu.
Rekryštalizačná pec slúži na konečné tepelné spracovanie - rekryštalizačné žíhanie, ktorým sa zabezpečí odstránenie následkov tvárnenia za studená a získanie hrubozrnej štruktúry. Ďalej nasleduje komora pomalého a komora rýchleho chladenia. V nich sa znižuje teplota pásu, aby sa zabránilo oxidácii povrchu. Chladenie prebieha v ochrannej atmosfére dusíka a vodíka. Ako vykurovacie médium peci je použitý zemný plyn a elektrická energia. Tepelné procesy prebiehajú v neutrálnej atmosfére HNx, ktorej požadovaný percentuálny pomer je zabezpečovaný v troch zmiešavacích staniciach situovaných vedľa linky. Vstup a výstup z pece je chránený atmosférou dusíka N2 ktorý je využívaný ako ochranná atmosféra pri chladení a pri čistení pece.
Pre núdzové prevádzkové stavy sú v priestore výrobnej haly inštalované veľkoobjemové zásobníky dusíka. Chladenie pece je zabezpečené vodným systémom chladiacej vody so záskokom napojenia na systém úžitkovej vody na dochladenie pece v prípade poruchy dodávky z rozvodu chladiacej vody. Takto ochladený pás postupuje do nanášacieho stroja. 

Nanášací a vypaľovací úsek
V
stroji sa na povrch pásu nanesie obojstranne elektroizolačná vrstva. Ako materiál na
vytvorenie izolačného povlaku sa používa REMISOL. Následne pás postupuje do sušiacej
pece. Po vypálení v peci prechádza pás do výstupného zásobníka.
Systém odsávania spalín, plynov a pár ako aj spaľovací systém odpadových látok z povlakovacieho úseku a odvod plynných odpadov do vonkajšieho prostredia cez komíny nad strechu haly, je súčasťou dodávky linky, ako jedného celku.
Výstupný zásobník pásu
Výstupný zásobník pásu je slučkovač horizontálneho typu a je vybavený zariadením pre centrovanie pásu. Zásobník slúži na prísun pásu zo stredného úseku linky pri zastavení výstupneho úseku, keď sa vymieňajú nože bočných orezávacich nožníc, počas kontroly povrchu pásu, ako aj počas prechodu z navíjačky na druhú navíjačku.
Výstupný úsek
V
tomto úseku sa zabezpečuje orezávanie okrajov pohybujúceho sa pásu. Orezané pásy sú
rezačkou   šrotu rezané na   malé kúsky, ktoré padajú do kontajnera šrotu. Za orezávačkou
nasleduje vertikálna vizuálna kontrola pásu, a potom nasleduje úsek navíjania vybavený dvoma ťahovými navíjačkami. Priečnymi nožnicami sa pásy  delia, vyrezávajú sa zvary
a odoberajú sa vzorky. Odpad prepadáva cez sklzy do kontajnerov šrotu. Tesné navíjanie začiatkov pásov na tŕň navíjačiek zabezpečujú ovíjače pásu. Z navíjačiek postupuje zvitok pomocou vozíka na váženie, značkovanie, páskovanie a el. žeriavom sa zvitok dopraví do medziskladu zvitkov.
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Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1. 1.
	Kópia katastrálnej mapy, k.ú. Železiarne, obec: Košice - Šaca
	V. Ida  6 - 4/3,
	3

	2. 
	Kópia katastrálnej mapy, k.ú. Železiarne, obec: Košice - Šaca
	V. Ida  7 - 4/4,
	3


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita a technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č

	P.č.
	
	
	

	1.
	Dynamolinky č.1 a č.2
	Všetky doleuvedené zariadenia boli dodané ako jeden celok pod názvom:

- Žíhacia konti – linka Dynamo 1

- Žíhacia konti – linka Dynamo 2

výrobca:

STEIN HEURTEY Paris

rok výroby:

DN1- 1969, DN2 - 1970

Po modernizácii v roku 1981 bola pridaná druhá odvíjačka a navíjačka na obidve linky s rovnakými parametrami ako pôvodná odvíjačka a navíjačka (dodané firmou STEIN HEURTEY)

výrobca:

ŠKODA Plzeň

rok výroby:

1981

Vstupný úsek (odvíjačky)
· maximálna rýchlosť pásu

80 m.min-1
· hmotnosť zvitku


3 t – 18 t

· vnútorný priemer zvitkov

500 mm alebo 600 mm

· šírka pásu



700 mm – 1050 mm

Oxidačná pec

Slúži na opaľovanie zbytkov emulzií z povrchu oceľového pásu priamym ohrevom spalinami zo spaľovania zemného plynu. Oceľový pás prechádza priebežnou z dvoch strán otvorenou pecou, ktorá je vybavená sériou desiatich horákov na každej strane. Pás je vedený cez pec na 5 – tich žiaruvzdorných valcoch poháňaných elektromotorom cez reťazový prevod. Horáky sa skladajú z hlavných a pomocných horákov. Pomocné horáky slúžia na zapaľovanie hlavných horákov. Do horákov je privádzaný vzduch nasávaný pomocou ventilátora a zemný plyn. Spaliny sú z priestoru pece odsávané (prirodzený odťah bez ventilátora) a cez výduch vypúšťané do ovzdušia nad strechou haly. Miesto odsávania spalín je na konci oxidačnej pece (v smere pohybu pásu). V prípade poruchy je nutné zatvoriť hlavný uzáver zemného plynu.

  Oxidačná pec Dynamolinky č.1 je prakticky identická s oxidačnou pecou Dynamolinky č.2, rozdiel je iba v type ventilátora pre nasávanie vzduchu.

Hlavné parametre:

· maximálna rýchlosť pásu

65 m.min-1
· dĺžka pece


7 m

· vnútorná šírka pece

1450 mm

· výkon výhrevu


1500 kW

· teplota opaľovania

              500°C – 800°C

· spôsob vyhrievania

zemným plynom

· počet hlavných horákov

20 ks

· typ horákov


4545-4 Special na    oxidačný plameň

· počet pomocných horákov
              20 ks

· tlak zemn. plynu za regulátorom
1,2 kPa

· spotreba zemného plynu

70 – 100 m3.hod-1
· výhrevnosť zemného plynu
              34,4 MJ. m-3
Nasávací ventilátor:

Dynamolinky č.1





výrobca
Unelec Francúzsko

druh

pätkový

typ

FA160 LX4 IP

výkon

15 kW

Dynamolinky č.2





výrobca
MEZ Frenštát ČR

druh

pätkový

typ

C200 LK02 500

výkon

30 kW

Oduhličovacia pec -sa nachádza na druhom podlaží konštrukcie linky. Naväzuje na opaľovaciu pec. Je to uzatvorená komorová pec vyhrievaná elektricky. Pokračovaním pece je chladiaci úsek s piatimi chladiacimi hadmi a s ôsmimi chladiacimi ventilátormi. – len na DN2.

 Transport pásu cez pec sa prevádza žiaruvzdornými valčekami poháňanými elektromotormi cez reťazové prevody.

Hlavné parametre:
· maximálna rýchlosť pásu

65 m.min-1
· dĺžka pece


208 m

· vnútorná šírka pece

1450 mm

· výkon výhrevu


4130 kW

· teplota oduhličovania

do 950°C

· spôsob vyhrievania

elektrický

· druh atmosféry


N2+3H2 – štiepený   čpavok

· spotreba N2+3H2


do 100 m3.hod-1
Skin-pass – je umiestnená pred rekryštalizačnou pecou DN 2. Je to valcovacie kvarto s kritickým úberom.

Hlavné parametre:
· maximálna rýchlosť pásu

65 m.min-1
· šírka pásu



700 mm – 1050 mm

· priemer oporných valcov

575 mm – 610 mm

· priemer pracovných valcov
245 mm – 260 mm

· kritický úber


0,8 % - 3,5 %
· valcovací tlak


1,5 MPa – 12,7 MPa
Rekryštalizačná pec - je na prvom podlaží konštrukcie linky pod oduhličovacou pecou. Je to zatvorená komorová pec, vyhrievaná elektricky. Transport pásu je zabezpečovaný ako u predošlých pecí. Pokračovaním pece je chladiaci úsek s ôsmimi chladiacimi hadmi a so štyrmi chladiacimi ventilátormi.

Hlavné parametre:
· maximálna rýchlosť pásu

65 m.min-1
· dĺžka pece


150 m

· vnútorná šírka pece

450 mm

· výkon výhrevu


4350 kW

· teplota rekryštalizácie

do 1050°C

· spôsob vyhrievania

elektrický

· druh atmosféry


HNX

· spotreba HNX


do 100 m3.hod-1
Nanášací stroj izolácie - Slúži na priebežné nanášanie izolačného laku na povrch oceľového pásu na spodnú aj vrchnú stranu prostredníctvom nanášacích valcov. Organické plyny a pary vzniknuté pri nanášaní sú odsávané cez odsávací klobúk, ktorý je umiestený nad nanášacím strojom. Cez potrubie a výduch za pomoci odsávacieho ventilátora sú vypúšťané do ovzdušia nad strechou haly. Pás prechádza cez transmisné valčeky na prevádzacie valce kde dochádza k nanášaniu izolácie na pás pomocou nanášacieho valca. Izolačný lak je pomocou čerpadla prečerpávaný z nádrže umiestnenej pod nanášacím strojom (prípadne z kontajnera) do vaničky. Cez namáčací valec sa izolačný lak prenáša z vaničky na valec nanášací. Prebytočný lak je odstraňovaný z namáčacieho valca stieracím valcom. Po nanesení izolácie na obidve strany, pás kontinuálne prechádza sušiacou pecou.

Hlavné parametre:
· maximálna rýchlosť pásu

80 m.min-1
· hrúbka izolačného povlaku
0,5 – 7 μm

· spotreba laku


2 – 6 kg/t

· priemer nanášacích valcov
232 mm – 250 mm

Sušiaca pec - je priebežná z dvoch strán otvorená pec, umiestnená za nanášacím strojom, cez ktorú prechádza oceľový pás. Slúži pre vysušenie a vypálenie (vytvrdenie) izolačného povlaku s cieľom dosiahnuť súvislý homogénny povlak požadovanej hrúbky a farby. Vypaľovacia teplota je dosahovaná pomocou elektrického ohrevu. Plyny a pary vzniknuté pri sušení a vypaľovaní izolácie sú z pece odsávené a cez potrubie a výduch za pomoci odsávacieho ventilátora sú vypúšťané do ovzdušia nad strechou haly. Rozdiel medzi Dynamolinkou č. 1 a Dynamolinkou č. 2 je v spôsobe odsávania výparov a spalín. Pre odsávanie z klobúka nad nanášacím a zároveň pre odsávanie zo vstupu do sušiacej pece na Dynamolinke č.1 slúži jeden spoločný ventilátor, na Dynamolinke č. 2 sú pre odsávanie z rovnakých miest použité dva samostatné ventilátory.

Po vysušení izolačného povlaku pás prechádza chladiacim úsekom sušiacej pece. Chladenie je zabezpečené vzduchom pomocou troch chladiacich ventilátorov, ktoré vháňajú vzduch do prieduchov chladiacich dosiek. Po vychladení pásu je proces nanášania a sušenia izolačného povlaku ukončený a pás je navíjaný do zvitku.  

Nanášací stroj a sušiaca pec Dynamolinky č 1 sú prakticky identické s nanášacím strojom a sušiacou pecou Dynamolinky č 2, rozdiel je iba v počte a type odsávacích ventilátorov pre nasávanie vzduchu a v spôsobe ovládania (z hľadiska operátora) nanášacieho stroja.
Hlavné parametre:
· maximálna rýchlosť pásu

80 m.min-1
· dĺžka pece


31 m

· vnútorná šírka pece

1450 mm

· výkon výhrevu


1400 kW

· teplota vypaľovania

do 600°C

· spôsob vyhrievania

elektrický

odsávacie ventilátory:

   DN 1 ventilátor V1



· výrobca


MEZ Frenštát ČR

· druh



pätkový

· typ



F160 M04 135

· výkon



15 kW

   DN 1 ventilátor V2



· výrobca


MEZ Frenštát ČR

· druh



pätkový

· typ



C180 M02 500

· výkon



22 kW

   DN 2 ventilátor V1,V2,V3


· výrobca


MEZ Frenštát ČR

· druh



pätkový

· typ



C180 M02 500

· výkon



22 kW
Výstupný úsek (navíjačky)

Hlavné parametre:
· maximálna rýchlosť pásu

80 m.min-1
· hmotnosť zvitku


max. 15 t

· vnútorný priemer zvitkov

600 mm

· vonkajší priemer zvitkov

800 mm – 1800 mm

· šírka pásu



700 mm – 1050 mm

Štiepiče čpavku Štiepiče čpavku (4 ks) sú umiestnené v hale prevádzky ZU III za výstupným úsekom Dynamolinky č.2 . Slúžia ku štiepeniu čpavku ktorý je používaný ako zložka atmosféry pre pecnú časť Dynamoliniek. Štiepiče č.1 a č.2 dodávajú atmosféru pre Dynamolinku č. 2, štiepiče č.3 a č.4 pre Dynamolinku č.1. Čpavok je dodávaný v kvapalnom stave do štiepičov potrubím zo susednej prevádzky – Zušľachťovne I. Štiepený čpavok je plyn vznikajúci štiepením čpavku pri teplotách 935 – 965 °C za prítomnosti katalyzátora. Vyrába sa štiepením splyneného kvapalného čpavku, v retortách štiepičov. V prípade výskytu výparov sú tieto z objektu štiepičov čpavku odsávané pomocou 2 ventilátorov a cez výduch vypúšťané do ovzdušia nad strechou haly.

Hlavné parametre:
· počet štiepičov


4 ks

· teplota štiepenia


935 – 965 °C

· prac. výkon – štiepený čpavok
150 – 200 m3.hod-1
· tlak čpavku pred red. ventilom
300 kPa – 1200 kPa

· tlak čpavku za red. ventilom
50 kPa

· spotreba čpavku


do 100 m3.hod-1
· typ katalyzátora

G – 90 B Rings 16x10x8 mm

· spotreba katalyzátora

cca 500 kg/rok
	4

	2.
	Dynamolinka č.3
	Podrobný popis a charakteristika jednotlivých častí sú uvedené v prílohe č.5
	


	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.
	úložný priestor ropných látok
	Úložný priestor sa nachádza v priestore výrobnej haly dynamoliniek. Pozostáva z dvoch častí : uzatvorenej a otvorenej. 

Uzatvorená časť je z  oplechovanej oceľovej konštrukcii o rozmeroch 8m x 5m ako samostatný objekt s nepriepustnou oceľovou podlahou, strechou a s havarijnou jímkou v podlahe.

Miestnosť má zabezpečené prirodzené vetranie a elektrická inštalácia je vyhotovená v nevýbušnom prevedení. Úložný priestor slúži pre potreby prevádzky ZÚ III na uloženie olejov, plastických mazív a opotrebovaných olejov, ktoré sú uskladnené v celokovových 200 l sudoch. Jednotlivé druhy sú umiestnené osobitne. Taktiež sú osobitne umiestnené aj prázdne sudy a sudy s opotrebovaným olejom. 

Maximálna kapacita uzatvoreného úložného priestoru RL je :

· 16 plných sudov,

· 14 prázdnych sudov.

Otvorený úložný priestor sa nachádza pred uzavretým úložným priestorom. Sú v ňom uložené 2 ks nadzemných jednoplášťových nádob s objemom á 1200 l. Nádoby sú osadené v záchytných vaniach. Jedna z nádob slúži na skladovanie čistého oleja a druhá na uskladnenie použitého oleja, ktorý vzniká na jednotlivých zariadeniach prevádzky ZÚ III. 

Nachádza sa v ňom sud s čistou absorbčnou látkou na zachytenie ropnej látky v prípade jej úniku a sud na použitú absorbčnú látku. 

	

	2.
	Sklad izolačných lakov, vianplastu, sulfizolu VPT a H3PO4
	Sklad je umiestnený v murovanej budove mimo výrobných hál. K budove vedie príjazdová koľaj, ktorá umožňuje prísun železničných vagónov s jednotlivými surovinami. Po asfaltovej ceste je možný prístup motorovým vozidlom. Objekt má dve podlažia – prízemie a suterén ( sklep ).

Jednotlivé priestory sú označené tabuľkami s informačnými, príp. výstražnými nápismi. V sklade sú na ľahko prístupnom mieste umiestnené protipožiarne a protihavarijné prostriedky. Sklad slúži na skladovanie vstupných surovín určených na výrobu elektroizolačnej brečky SulfizolVPT ( používa sa ako izolačná vrstva DN plechov) a na výrobu SulfizoluVPT.. Výroba Sulfizolu pozostáva z riedenia a miešania izolačného roztoku a kyseliny fosforečnej, zrenie roztoku a expedícia do výroby . Hotový Sulfizol je až po dobu výdaja pre potreby DN linky umiestnený v skladovacích nádržiach. 

Preprava roztokov v sklade je zabezpečená výkonnými čerpadlami. Preprava do výroby je zabezpečovaná kontajnermi.

Priestory skladu sú využívané aj pri skladovaní izolačných lakov, ktoré sa podľa potreby prepravujú do priestorov výrobných hál Dynamoliniek. V priestoroch  výrobných hál sú kontajnery s izolačnými lakmi umiestnené v záchytných vaniach.

Skladované látky :

· H3PO4  
 2 stabilné cisternové nádrže o objeme 26 m3


· Vianplast 
6 nádrží o objeme 5 m3




· SulfizolVPT
7 nádrží o objeme 5 m3




· Izolačné laky - kontajnery 1000 l , resp. sudy 150 l – 200 l


max. 80 kontajnerov, resp. 120 sudov.




V sklade sa okrem uvedených skladovacích nádrží nachádzajú ešte :

· Zmiešavacie nádrže 
o objeme 2,5 m3 –spolu  5 m3,

· Sedimentačné nádrže 
o objeme 5 m3 -
spolu 30 m3.

Na konci príjazdovej koľaje sa nachádza podzemná záchytná nádrž o objeme 10 m3, ktorá slúži na zachytávanie prípadných únikov pri prečerpávaní jednotlivých surovín. 

Bližší opis nádrží a spôsob zachytenia látok pri prípadnom úniku skladovaných látok z nádrží je uvedený v prílohe č. 6
	

	3.
	Sklad laku na Dynamolinke č.3
	Objekt predstavuje budovu pôdorysných rozmerov 7,7x 6m a svetlej výšky 3,15 m. Založenie objektu na betónových pásoch. Strop monolitický železobetónový. Vstup do skladuje oceľovými dverami. Maximálny objem skladovaného laku – 12 m3.
Konštrukcia podlahy bude následovná:
· ochranný náter ASODUR UBS

· betón B20 hr. 150 mm vystužený sieťovinou

· izolácia PLATÓN P6

· zhutnený podsyp

Nosné obvodové steny budú z keramických tehál Porot. Odvodnenie podlahy v prípade rozliatia lakov bude do zbernej jímky umiestnenej v rohu miestnosti. Samotná podlaha tvorí havarijnú jímku. Okrem stavebného riešenia objekt bude obsahovať aj riešenie elektroinštalácie a vzduchotechniky.
Vzduchotechnika:
Predmetom riešenia je návrh vetrania skladu lakov. Na vetranie skladu lakov sú navrhnuté 2ks axiálne nástenné ventilátory, ktoré pri zapnutí zabezpečia 13-násobné priečne prevetranie miestnosti s prúdením vzduchu zhora nadol.
	


	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	-
	-
	-
	-
	-


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Bloková schéma materiálovo – energetickej bilancie
	viď odkazy uvedené v prílohe č. 7
	.

	
	
	
	

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Materiálovo – energetická bilancia
	viď odkazy uvedené v prílohe č. 7
	.


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky     
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.
	Kanalizačný poriadok, U. S. STEEL KOŠICE, s.r.o., schválený rozhodnutím OÚ č. ŽP-ŠVS-01/01500-2/HAN zo dňa 28. 12. 2001
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	2.
	Plán pre prípad zhoršenia akosti povrchových podzemných vôd na DZ SVa.
	9

	3.
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi – DZ Studená valcovňa
	10

	4.
	STPPaTOO pre dynamolinky
	11


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	
	Dynamolinka č. 1

Dynamolinka č. 2


	Acetón
	uvedené v prílohe č.12
	67-64-1
	2,0
	100

	
	
	Dynophen grau
	
	111-76-2

71-36-3

108-01-0
	0
	100

	
	
	Synex S2013N
	
	
	0,135
	100

	
	
	Farba C 2000
	
	141-78-6

123-86-4

84-74-2

78-83-1

108-88-3

92045-57-3
	2,88
	100

	
	
	Hydr.olej
	
	
	7,875
	100

	
	
	Maz.olej K12
	
	
	2,92
	100

	
	
	Katalyzátor
	
	215-215-7
	0,4087
	100

	
	
	Kys.fosforečná
	
	
	37,240
	100

	
	
	Perchlóetylén
	
	127-18-4
	0,2
	100

	
	
	Mazivo A 00
	
	
	0,2
	100

	
	
	Mazivo NH 2
	
	
	0,21
	100

	
	
	Olej PP90
	
	101316-72-7
	2,92
	100

	
	
	Remisol EB5308 K
	
	67-63-0

111-76-2

112-34-5

141-78-6
	100,572
	100

	
	
	Remisol EB5014 HF
	
	112-34-5

108-01-0
	27,000
	100

	
	
	Riedidlo S 6006
	
	64742-82-1
	0,54
	100

	
	
	Slovasol
	
	
	0,8
	100

	
	
	Farba C 2001
	
	84-74-2

78-83-1

141-78-6

123-86-4

92045-57-3
	0,108
	100

	
	
	Voltatex
	
	111-76-2

112-34-5

71-36-3

107-01-0

7756-94-7
	1,215
	100

	
	
	Sulfizol VPT
	
	
	54,000
	100

	
	
	Vianplast
	
	Nie je
	278,800
	100

	
	
	Remisol EB - 5070
	
	108-01-0
	22,056
	100


1.2 Voda používaná na výrobné  prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1. 1.
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	Dynamolinka č.1a  2

	2. 
	
	Chladiaca voda 
	56,7
	
	4906,8
	1791000* 
	13,3 m3/t
	100%

	3. 
	
	Vlhčenie pecnej atmosféry - kondenzovaná voda
	0,0027
	
	0,240
	87,6 *
	0,65 l/t
	100%

	4. 2.
	
	Priemyselná voda – oplachy nanášacích válcov a nádrží
	0,03
	
	3,3
	1200*
	8,9 l/t
	100%

	5. 3.
	Pitná voda
	Príprava a výroba izolačnej látky Sulfizol - „Brečkáreň“ 
	0,00023
	
	0,02
	7,3
	0,05 l/t
	100%

	
	* spoločné pre všetky linky DN 1 a 2, samostatné merače nie sú inštalované,

	
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	Dynamolinka č. 3 / v konaní – projektované údaje/

	
	
	Chladiaca voda
	81,9
	125,2
	7080
	2150550
	
	

	
	
	Priemyselná voda
	1,15
	
	99,8
	36450
	
	

	
	
	Demineralizovaná voda
	1,05
	
	91,4
	33388,2
	
	

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	       Hlavným zdrojom prevádzkovej vody pre U. S. Steel Košice, s r.o. je CHÚV Krásna n./H., ktorá je vybudovaná 10 km od U. S. Steel Košice, s r.o. v katastrálnom území obce Krásna nad Hornádom. Odberateľom upravenej vody sú aj objekty susediace s CHÚV, konkrétne KOSIT a.s. spaľovňa odpadu a podľa potreby ČOV Kokšov-Bakša. 

     Zdrojom surovej vody pre CHÚV je rieka Hornád, z ktorej je voda napúšťaná do umelého jazera vytvoreného ťažbou štrku na pravej strane rieky. Je tu vybudovaný odberný objekt č. 1 - „Jazero“. Približne vo vzdialenosti 150 m, taktiež na pravej strane rieky Hornád, je vybudovaný odberný objekt č. 2 - „Hornád“. Obidva objekty ústia do gravitačného privádzača o priemere 1500 mm a dĺžky 3770 m, ktorým je voda privádzaná do CHÚV Krásna. Úprava vody sa prevádza: chemicky - alkalické čírenie a dekarbonizácia a mechanicky - usadzovacie nádrže a pieskové filtre.Používané chemikálie: roztok síranu železnatého 5 - 20%, vápno 5% suspenzia a pomocný flokulant.
 Látky odstraňované z vody ako sedimentačné kaly vločkového charakteru, sú likvidované kalolisom. V prípade plánovaných, alebo poruchových odstávok kalolisu, je kal napúšťaný do kalových lagún situovaných cca 200 m od kalolisu. Náhradným zdrojom priemyselnej vody pri odstávkach alebo poruchách technologického zariadenia CHÚV je ČS Čaňa a vodné dielo „Pod Bukovcom“.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	        Rozvody vody v rámci celého USSK prevádzkuje DZ Energetika (Vodné hospodárstvo). Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely je odoberaná z rozvodov vody DZ Energetika. Ochladená voda z chladiacích veží  SVa je zokruhovaná a  potrubnými rozvodmi dopravovaná cez čerpaciu stanicu SVa do jednotlivých prevádzok SVa / Dynamoliniek I,II, III... /. Potrubie prívodnej a vratnej vody je vedené v „Energokanáli A“ z ktorého postupuje samostatnými vetvami k jednotlivým dynamolinkám. V rámci Dynamoliniek I., II. a III. sa chladiacou vodou ochladzujú pásy v rekryštalizačnej a oduhličovacej peci. Priemyselná voda sa využíva na oplachy nanášacích valcov izolačnej látky Sulfizol VPT na Dynamolinkách a na oplachy nádrží pri výrobe izolačnej látky / na Brečkárni“/.  

Chladiaca voda:

Chladenie pásu po žíhaní je 3-stupňové:


  
1. stupeň - voľné chladenie v tuneli


  
2. stupeň - chladenie v komore s chladiacimi hadami


  
3. stupeň - chladenie v komore s recirkulačnými ventilátormi a vodnými chladičmi
    Na Dynamolinku /DN 1/ je chladiaca voda vedená z hlavnej vetvy „Energokanála A“ z podzemného rozvodu DN 800. Z nej preteká rozvodmi do komory s „ chladiacími vodnými hadmi“, ktoré sú vedené a umiestnené na výstupe v rekryštalizačnej peci. „ Chladiace vodné hady“ - tvorí ich sústava jednoplášťových kovových trubiek, ktoré sú umiestnené vo vzdialenosti cca 100 mm od ochladzovaného plechu / po 4 zhora a zdola - pasívne chladenie/. Za nimi nasledujú vodné chladiče s recirkulačnými ventilátormi. Tvorí ich sústava štyroch ventilátorov s dvoma chladičmi, po dva chladiče na jeden ventilátor cez ktoré je chladiace médium odvádzané na plech / intenzívne chladenie/.  Chladenie prebieha v ochrannej atmosfére dusíka. Pre správnu funkciu chladenia pásu je dôležité správne nastavenie prietoku chladiacej vody v chladiacich hadoch a vodných chladičoch ako aj nastavenie prívodu nízkotlakého dusíka do recirkulačných ventilátorov a na ústie pece. V chladiacom systéme koluje zokruhovaná chladiaca voda. K znečisteniu chladiacej vody nebezpečnými látkami nedochádza. 

        Na Dynamolinke /DN 2/  chladiaca voda preteká podobne ako u DN 1 potrubnými rozvodmi do komory s  „vodnými hadmi“ a komory s vodnými chladičmi v rekryštalizačnej peci, avšak naviac je zabezpečené aj chladenie oduhličovacej pece.

        V oduhličovacej peci je za rozvodmi  „chladenia vodnými hadmi“ / po dva zhora a zdola / inštalované chladenie v komore s recirkulačnými ventilátormi - Jett  a vodnými chladičmi, ktoré tvoria sústavu ôsmych Jattov po dva chladiče. Princíp chladenia spočíva v prefúkavaní  chladiacého média z ventilátora cez vodný chladič a následne na ochladzovaný plech.

       Na DN 3 / v súčastnom období nie je ešte skolaudovaná /. 

Chladiaca voda je vedená z hlavnej vetvy „Energokanála A“. Z nej preteká samostatnou vetvou rozvodmi do komory pomalého a komory rýchleho chladenia. V nich sa znižuje teplota pásu z dôvodu zabránenia oxidácii jeho povrchu. Chladenie prebieha v ochrannej atmosfére dusíka a vodíka. Podrobnejšie informácie sú uvedené v projektovej dokumentácii. Príloha č.5      

 Parametre chladiacej vody v chladičoch jettov:

tlak chlad. vody vo výmenníkoch 



0,14 až 0,20 MPa

prevádzková teplota chlad. vody



 ( 40 o  ± 5o )C

max. teplota chlad. vody 




60oC

CHLADIACE VEŽE

Na chladenie cirkulačnej vody pre všetky prevádzky DZ SVa sú postavené dve chladiace veže č.1 a č.2 typu „Iterson“ kruhového pôdorysu priemeru 40 m s hyperbolickým komínom vysokým 60 m. Chladiaci systém je 2H bloky PVC. Oteplená voda je privedená do rozdeľovacej šachty SVa potrubím DN 1600 a v nej je rozvetvená na dve potrubia DN 1000 pre jednotlivé veže. Potrubie DN 1000 potom prechádza do stúpacieho kanála profilu 160x160 cm, ktorý je v hornej časti rozšírený do 10-tich vývodov. V každej stene 10 uholníkového stúpacieho kanálu je zapustené potrubie DN 500 na rozvod vody. Z tohoto potrubia sú vyústené rúrky DN 100 a DN 80, z ktorých sú vyvedené odbery na jednotlivé trysky a rozstriekovacie misky. Odtok z veží je riešený železobetónovým kanálom, na ktorom sú zabudované stavadlá a sitá na zachytávanie nečistôt vo vode. Chladenie sa vykonáva len prirodzeným odparom z vodnej hladiny. Teplota vody sa reguluje drevenými clonami osadenými po obvode veže.

Rozvod chladiacej vody:

Chladiaca voda je dopravovaná z čerpacej stanice SVa čerpadlami do prevádzok Dynamoliniek /Studenej valcovne/. Tu chladiaca voda obieha uzavretými tlakovými chladičmi, zohreje sa a oteplená odteká na chladiace veže, kde sa ochladí. Ochladená voda z chladiacich veží odteká samospádom do sacích nádrží čerpacej stanice, odkiaľ sa znovu prečerpáva do prevádzok Studenej valcovne. ČS SVa slúži na chladenie strojov a zariadení, ďalej na chladenie oleja a tratí vo výrobni plechov na Studenej valcovni. Chladiaca voda musí spĺňať základné parametre, čo sa týka množstva, tlaku, teploty, tvrdosti, vodivosti a množstva nerozpustných a ropných látok.

PRÍDAVNÁ VODA

Na doplňovanie vody do systému cirkulačnej chladiacej vody sa pridáva priemyselná voda z hlavných rozvodov. Priemyselnou vodou sa oživuje okruh, doplňujú straty odparovaním vody pri chladení, doplňujú sa straty vody odkalovaním a straty pri haváriách na potrubí vo valcovni. Potrubím DN 500 zo šachty VA 2 je voda dodávaná do spojovacieho kanálu chladiacej veže. V šachte VA 2 je cez obtok meranie vodomerom DN 150 a ručným ovládaním zasúvadla. Prietok prídavnej vody je cca 90 m3/hod. /závisí od klimatických podmienok/. V letných mesiacoch - pri väčšom odpare je až 120 m3/hod.

výkon chladiacej veže:

Hydraulický výkon 6.000 m3/hod.

Tepelný výkon cca 14 GJ/hod.

Teplota vstupnej vody 30oC

Teplota ochladenej vody 25oC

Pri teplote vzduchu t = 15oC

a pri relatívnej vlhkosti 70%

a barometrického tlaku p = 760 mm Hg.

Vlhčenie pecnej atmosféry - vlhčenie pre DN č.1 a č.2 v oduhličovacej peci:

Na vlhčenie pecnej atmosféry sa používa voda z kondenzu vodnej pary, ktorá sa kumuluje v zásobných nádržiach na vlhčenie pecnej atmosféry. Nádrže sú oceľové s objemom cca 200 l. Z nich je voda samospádom dopravovaná do vlhčičov / oceľové jednoplášťové, po dva na každú linku, /. Udržiavanie výšky vodnej hladiny vo vlhčičoch je zabezpečené kontinuálnym min. prítokom vody a prepadom do kanalizácie. Voda vo vlhčičoch je zohrievaná pomocou špirálových elektrických telies. Teplota vody vo vlhčiči č.1 je 30 až 62oC a vo vlhčiči č.2 je 30o až 52oC v závislosti na predpísanej hodnote rosného bodu.

Princíp vlhčenia pec. atmosféry 

Cez kondenzovanú vodu sa vo vlhčiči prebubláva H2, ktorý sa tak zvlhčuje a mieša s N2. Potrubím je atmosféra rozvádzaná do pece. Potrubie je izolované a ohrievané parou, ktorá prechádza cez Cu rúrku ovinutú okolo potrubia s atmosférou. Zbytok pary sa vracia do zásobníka, ktorý je prepojený so zásobníkom vody cez ktorý prechádza H2. 

       Obsluha zabezpečuje, aby rozvod vlhčenej atmosféry bol po celej dĺžke a správne odvodnený od kondenzátu. Požadovaný stupeň vlhčenia zoraďuje reguláciou prítoku vody. Podmienkou  oduhličenia materiálu v oduhličovacej peci je dodržanie rosných bodov. Zistené odchýlky sa upravujú zmenou teploty vo vlhčičoch. Aby nedochádzalo k predčasnému zanášaniu ( nalepovaniu ) valcov, pás musí byť vo valcovacej medzere vlhčený vodou po oboch stranách.
Príprava izolačnej látky - „Brečkáreň“:

Sulfizol VPT sa pripravuje v jednoúčelových miešačoch na to určených v ktorých sa zmiešavaním výluhu vianplast 45, kyseliny fosforečnej a pitnej vody s ich dokonalým premiešaním pripraví izolačná látka Sulfizol VPT v kvapalnom skupenstve. Priemerná mesačná spotreba pitnej vody cca 600 litrov. Kvapalný Sulfizol VPT je dopravovaný v uzatvorených prepravných kontajneroch k nanášaciemu stroju dynamolinky, kde sa periodicky dopĺňa do cirkulačného okruhu nanášacieho stroja. 

Priemyselná voda sa využíva na oplachy nádrží – miešačov v „Brečkárni“ a v samotných prevádzkach Dynamoliniek na oplachy nanášacích válcov izolácie. Znečistené odpadové kyslé vody sú zachytávané v zbernej betónovej nádrži zemnej objemu 10 m3 odkiaľ sa čerpadlom prečerpávajú do neutralizačnej stanice / DN 1,2 - 10x 10m3 mesačne, DN 3 projektovaná 6,5 m3/hod. /. Oplachové kyslé vody sa odvádzajú do spoločného zásobníka kyslých a alkalických odpadových vôd na Neutralizačnej stanici. Zo zásobníka sa zmes kyslých a alkalických odpadových vôd čerpá čerpadlami a potrubím odvádza do I. komory zmiešavača na zvýšenie pH /dva zmiešavače /.  Ak je pH zmesi odpadových vôd menšie ako 7 - 8, ktoré sa zistí pH metrom, potom sa do zmiešavačov dávkuje roztok vápna z vápenného hospodárstva.  Z I. komory zmiešavača sa odpadová voda prečerpáva do II. komory zmiešavača /dva zmiešavače / , do ktorých sa potrubnými rozvodmi dávkuje roztok flokulantu. Roztok flokulantu sa pripravuje v chemických PVC nádržiach a to zo suchej látky, ktorá sa dávkuje z dávkovacích zariadení. Premiešavanie suchej látky s vodou v chemických PVC nádržiach sa uskutočňuje mechanickými miešadlami. 

        Prívod roztoku flokulantu do II. komory zmiešavačov sa uskutočňuje dávkovacími čerpadlami. Z II. komory zmiešavačov sa odpadové  vody odvádzajú prepadom a samospádom potrubným rozvodom do číričov kalu / 12 oceľových nádrží /.  Vyčírená voda z číričov  sa potrubnými rozvodmi odvádza na filtre, ktorých výplň tvoria plastové guľôčky. Vyčírená voda z číričov sa rovnomerne rozdeľuje potrubiami a vstupuje zdola na filtre 1.stupňa. Z filtrov 1.stupňa sa prečistená voda odvádza zhora na  filtre 2.stupňa. Vyčistená voda z filtrov 2.stupňa sa potrubím odvádza  do zmiešavača – reaktora na úpravu pH / homogenizačná betónová nádrž 120 m3 /, do ktorej sa potrubím privádza koncentrovaná kyselina chlorovodíková (HCl) na neutralizáciu vyčistenej vody na pH = 6 – 8,5. Koncentrovaná HCl je uložená v oceľovej pogumovanej nádrži 100 m3. Dávkovanie koncentrovanej HCl sa uskutočňuje cez servoventil  a to na základe kontinuálneho merania pH. Po neutralizácii sa upravená voda  vypúšťa z Neutralizačnej stanice do jednotnej kanalizačnej siete USSK, na konci ktorej sa vykonáva koncový proces čistenia odpadových vôd na ČOV Sokoľany .   


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1


	Rady pitnej vody USSK - ČS Gyňov
	*Sociálne zariadenia a pitné účely  pre DN1 a 2, vrátane DN 3, 
	0,08
	
	7,45
	2720

	
	*samostatné merače nie sú inštalované, spotreba je vypočítaná paušálne podľa počtu zamestnancov a počtu prac. dní. 

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Pitná voda pre USSK je zabezpečovaná z dvoch miest: 

Z vlastných zdrojov studne Gyňov,

Zo zdrojov VVS Košice a.s. tzv. nakupovaná voda.

Vlastné zdroje.

Zásobovanie U. S. Steel Košice, s r.o. pitnou vodou zabezpečuje stredisko ČS Gyňov situované v katastrálnom území obce Gyňov vzdialenej od U. S. Steel Košice, s r.o. cca 10 km. Zároveň úpravu a distribúciu pitnej vody zabezpečuje aj do priľahlých obcí nachádzajúcich sa po trase výtlaku a to do obcí Gyňov, Haniska a Bočiar. 

     Vlastné zásobovanie tvorí sústava studní a čerpacej stanice nachádzajúcich sa cca 10 km juhovýchodne od areálu VSŽ na pravej strane údolnej nivy rieky Hornád, v katastrálnom území obcí Gyňov – Seňa - Kechnec. Výtlačným potrubím DN 250 zaústeným do akumulačnej nádrže/ kolektora /, odtiaľ je voda transportovaná do vodojemu, kde sa zmiešava s nakupovanou pitnou vodou od VVS a následne je dopravovaná do podniku (USSK) a priľahlých obcí (obecným úradom - Gyňov, Haniska, Sokoľany, Bočiar, Čaňa-rekreačná oblasť). Odberné územie pozostáva z 8-mich studní s priemernou výdatnosťou 100 ÷ 130 l/s. Nositeľom podzemnej vody sú štrkové náplavy Hornádu. Studne G-1 a G-3 sú budované ako dokonalé studne kruhového priemeru:

G-1 - Ø 4,0 m, hĺbka 9,00 m;

G-3 - Ø 3,0 m, hĺbka 7,20 m.

Vo vzdialenosti 1200 m južne od ČS Gyňov sa nachádzajú 3 vŕtané studne GH 10, GH 11 a GH 13. Tretia skupina studní GH 8, GH 9 a GH 14 sa nachádza necelé 2 km južne od predošlých. Tieto vrty (studne) majú priemer Ø 600 mm. V roku 2002 bola sprevádzkovaná studňa GH 16 vo vzdialenosti 1390 m od studne GH 14 s priemerom vrtu (studne) Ø 500 mm. Všetky vrty (studne) sú vystrojené ponornými čerpadlami. Na ochranu vodných zdrojov boli rozhodnutiami Vodohospodárskeho orgánu schválené 2 stupne pásiem hygienickej ochrany vodných zdrojov spracované IGHP Žilina n. p. projektmi „Režim hospodárenia v PHO 1. a 2. stupňa zdrojov podzemných vôd v katastrálnom území Gyňov“ z roku 1987.

Pre zneškodnenie choroboplodných zárodkov sa vykonáva dezinfekcia vody pomocou chlóru, ktorý pri dokonalom premiešaní s vodou vyvoláva oxidačný proces spaľujúci organickú hmotu. 

ZDROJ  VVS.

     Z dôvodu nepostačujúceho množstva vody z vlastných zdrojov sa v priemere 57 m3 /hod. odoberá z vodovodného skupinového privádzača  Drienovec – Košice, ktorý vedie nad areálom USSK v blízkosti vodojemu .Monitoring kvality pitnej vody sa vykonáva v mesačných intervaloch pričom samotný odber a vykonávanie analýz je zabezpečované akreditovaným laboratóriom Regionálneho úradu verejného zdravotníctva v Košiciach. Z výsledkov rozborov pitnej vody vyplýva, že pitná voda dodávaná do rozvodov z vodného zdroja Gyňov vyhovuje požiadavkám horeuvedenej vyhlášky a zodpovedá podmienkam pre hromadné zásobovanie pitnou vodou. 

         Zdravotná bezchybnosť pitnej vody sa hodnotí a kontroluje v zmysle vyhlášky MZ SR č. 151/2004 Z. z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody. Na základe podmienok určených uvedenou vyhláškou bol v spol. USSK vypracovaný harmonogram vykonávania rozsahu analýz a početnosti odberov vzoriek pitnej vody, ktorý bol schválený štátnym okresným hygienikom ako príslušným orgánom na ochranu zdravia. 

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Hygienicky upravená pitná voda sa dopravuje čerpadlami cez výtlačné potrubia DN 400 - rad E a DN 250 - rad G na vzdialenosť 12 km do vodojemu alebo priamo k spotrebe rozvodnou sieťou. 

 Schéma hlavné rozvody vody USSK /príloha č. 13  /. Odkanalizovanie všetkých vôd je riešené jednotnou kanalizačnou sieťou USSK /príloha č. 14  /.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

rok 2003

	1.
	Dynamolinka č.1
	zvitok*
	Vonkajší priemer zvitka – max.1800 mm

Vnútorný priemer zvitka –  600 mm

Max. šírka pása – 1050 mm

Hrúbka pása – 0,5 alebo 0,65 mm

Hmotnosť zvitka – max. 15 t
	
	71859

	2.
	Dynamolinka č.2
	zvitok*
	
	
	62580


* zvitky sa ďalej spracovávajú na technologických zariadeniach USSK

2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3. Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1. Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo 
	Výhrevnosť

(GJ.m-3)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn (m3)                               
	1224125
	34,32
	42012

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	-
	-

	3.1.4
	Čierne uhlie
	-
	-
	-

	3.1.5
	Koks (t)
	-
	-
	-

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	-
	-

	3.1.7
	VOŤ
	-
	-
	-

	3.1.8
	VOĽ
	-
	-
	-

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	-
	-

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	-
	-

	
	KP (m3)
	-
	-
	-

	
	VPP (m3)
	-
	-
	-

	
	ZMP spolu ( ZP+KP+VPP)
	-
	-
	-

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	1018,8
	-
	-

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	-
	-

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	-
	-


	3.1.14
	Nákup el. energie (MWh)    
	66009,5
	-
	-

	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	-
	-

	
	vykurovacia voda                             
	-
	-
	3508

	
	technologická para                            
	-
	-
	18966

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	-
	-

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	-
	-
	-


-

3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	0

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	0

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	0

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	0

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	0

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	0

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	0


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	
	-
	-
	-
	-


3.4
Využitie energií

	
3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                          
	4124026  GJ SVa

	
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                            
	

	
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                            
	

	
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                            
	

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ                                       
	4124026  GJ SVa

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ   
	

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ                                                                  
	4124026  GJ SVa


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1.
	Dynamo plech  DN 1 a 2
	tona
	490,9
	1,76
	0,167
	


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1
	DN1 oxidačná pec – bez odlučovača
	TZL
	nemeranéVyh. 408/2003 §7 ods.4 písm.a
	-
	-
	0,038221
	0,53 g/t

	
	
	SO2
	
	
	
	0,004587
	63,8 mg/t

	
	
	NOx 
	18
	0,054
	
	0,46683
	6,49 g/t

	
	
	CO
	47
	0,141
	
	1,218945
	16,9 g/t

	
	
	TOC
	nemerané
	nemerané
	
	0,035832
	0,49 g/t

	2
	DN1 nanášací stroj – bez odlučovača
	TZL
	max. 0,2
	0,001
	
	0,008645
	0,12 g/t

	
	
	VOC
	4
	0,012
	
	0,10374
	1,44 g/t

	3
	DN1 sušiaca pec – bez odlučovača
	TZL
	max. 0,1
	0,0002
	
	0,001729
	24,06 mg/t

	
	
	TOC
	45
	0,079
	
	0,682955
	9,5 g/t

	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	DN2 oxidačná pec – bez odlučovača
	TZL
	nemeranéVyh. 408/2003 §7 ods.4 písm.a
	-
	-
	0,059698
	0,95 g/t

	
	
	SO2
	
	
	
	0,007164
	0,11 g/t

	
	
	NOx 
	22
	0,059
	
	0,500202
	7,98 g/t

	
	
	CO
	22
	0,059
	
	0,500000
	7,98 g/t

	
	
	TOC
	nemerané
	nemerané
	
	0,055966
	0,89 g/t

	5
	DN2 nanášací stroj – bez odlučovača
	TZL
	max. 0,9
	0,01
	
	0,08478
	1,35 g/t

	
	
	VOC
	3
	0,026
	
	0,220428
	3,52 g/t

	6
	DN2 sušiaca pec – výduch 1 bez odlučovača
	TZL
	0,8
	0,004
	
	0,025434
	0,41 g/t

	
	
	TOC
	34,8
	0,12
	
	0,949536
	15,17 g/t

	7
	DN2 sušiaca pec – výduch 2 bez odlučovača
	TZL
	1,0
	0,005
	
	0,03671
	0,58 g/t

	
	
	TOC
	37,5
	0,15
	
	1,246266
	19,91 g/t


Všetky namerané hodnoty okrem hodnôt u oxidačných pecí sú prepočítané na vlhký plyn a normálne stavové podmienky. U oxidačných pecí sú hodnoty prepočítané na suchý plyn a a referenčný obsah kyslíka 17 %obj.

Všetky namerané hodnoty sú v súlade s emisnými limitmi podľa Vyhlášky č. 706/2002 Z.z. v zmysle neskorších predpisov.

Dynamolinka č.3 – nová stavba

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1
	DN3 čistiaci úsek – postreková alkalická a kefová čistička + elektrolytické odmasťovanie – odlučovač pár
3% roztok NaOH
	predpoklad nízkej koncentrácie TZL, NaOH
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	2
	DN3 oduhličovacia sekcia – vyhrievacia komora s radiačnými trubkami na ZP ( RTF) – bez odlučovača
	TZL
	-
	-
	-
	-
	-

	
	
	SO2
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	Nox
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	CO
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	VOC
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	3
	DN3 rekryštalizačná sekcia na elektrický ohrev – spaľovanie odpadovej ochrannej HNx atmosféry – bez odlučovača

max 75% H2
	predpoklad nízkej koncentrácie TZL
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	4
	DN3 úsek pomalého chladenia – bez odlučovača


	teplý vzduch predpoklad nízkej koncentrácie TZL
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	5
	DN3 nanášacia kabína – výduch bez odlučovača

-množstvo odsávané z kabíny do výduchu bez odlučovača = 48 000 m3/hod

-množstvo odvádzané do incinerátora, kde sa spaľuje ZP = 7 000 m3/hod
	TZL – čiastočky laku
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	VOC
	predpoklad solventu 0,067 mg/m3
	-
	-
	-
	-

	6
	DN3 nanášacia kabína, sušiaca pec – výduch z incinerátora, kde sa pomocou ZP dopaľujú org. látky.

Množstvo privázdané do incinerátora :

– z nanášacej kabíny       = 7 000 m3/hod 

- zo sušiacej pece        = 9 100 m3/hod

- z výstupného úseku
	TZL – čiastočky laku
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	SO2
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	NOx 
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	CO
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	TOC
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	7
	DN3 výstupný úsek -  odvádzanie do incinerátora


	predpoklad nízkej koncentrácie TZL
	nemerané
	-
	-
	-
	-

	
	
	VOC
	nemerané
	-
	-
	-
	-


Uvádzame len rozpis a základnú charakteristiku uzlov znečisťovania. Údaje ešte nie sú dostupné nakoľko DN3 nie je ukončená ani skolaudovaná. Parametre sú uvedené v dokumentácii v prílohe 5
1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)

mn,s,3.h-1
	Teplota emisií

(oC)

	1
	výduch č.1
	DN1 oxidačná pec – výduch 571 bez odlučovača
	DN1
	0,35 x 0,74
	
	23
	2050 mn,s,3.h-1
	301

	2
	výduch č.2
	DN1 nanášací stroj – výduch 515 bez odlučovača
	DN1
	0,5
	
	23
	3503
	50

	3
	výduch č.3
	DN1 sušiaca pec – výduch 517  bez odlučovača
	DN1
	0,2 x 0,33
	
	22
	1766
	290

	4
	výduch č.4
	DN2 oxidačná pec – výduch 572 bez odlučovača
	DN2
	0,35 x 0,24
	
	22
	2109
	299

	5
	výduch č.5
	DN2 nanášací stroj – výduch 516 bez odlučovača
	DN2
	0,5
	
	22,3
	11323
	25

	6
	výduch č.6
	DN2 sušiaca pec – výduch 1 – 518 bez odlučovača
	DN2
	0,2 x 0,3
	
	21,5
	3259
	107

	7
	výduch č.7
	DN2 sušiaca pec – výduch 2 – 519 bez odlučovača
	DN2
	0,2 x 0,33
	
	22
	3984
	107


Bloková schéma – viď príloha č.27 – schéma zariadenia a poloha meracích miest ( DN 1,2)

2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Sokolianský potok

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-32-05-045

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	8,5

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	viď popis nižšie


        Všetky OV z podnikovej kanalizácie U.S.Steel Košice, s.r.o. prechádzajú cez mechanicko-chemickú čistiareň odpadových vôd v Sokoľanoch. Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných OV do Sokoľanského potoka: max. hod. prietok – 1400 l/s, 87697 m3/deň, 32 mil. m3/rok. Vyčistené odpadové vody sú vypúšťané do Sokoľanského potoka kontinuálne, 24 hodín denne, 365 dní v roku. Priemerné (p), maximálne (m) povolené koncentračné a bilančné hodnoty ukazovateľov znečistenia vypúšťaných OV:

	Ukazovateľ
	Konc.hodnoty (mg/l)
	Bilančné hodnoty

	
	(p)
	(m)
	kg.deň-1
	t.rok-1

	Cr celk.
	0,1
	0,2
	8,770
	3,201

	Cr6+
	0,025
	0,05
	2,192
	0,800

	Fe celk.
	2,0
	3,0
	175,392
	64,018

	zinok
	0,3
	0,3
	26,309
	9,603

	fenoly
	0,05
	0,1
	4,385
	1,600

	chloridy
	250
	300
	21924
	8002,260

	CHSK Cr
	30
	60
	2630,880
	960,271

	sulfidy
	0,05
	0,05
	4,385
	1,600

	kyanidycelk.
	0,1
	0,2
	8,770
	3,201

	NEL
	1,5
	1,5
	131,544
	48,014

	N-NH4
	2,0
	3,5
	175,392
	64,018

	pH
	6,0-9,0
	9,0
	-
	-

	RL 550°C
	640
	800
	56125,44
	20485,785

	RL105°C
	900
	1000
	78926,4
	28808,136

	sírany
	200
	250
	17539,2
	6401,6

	fosfor celk.
	0,2
	0,4
	17,539
	6,402

	nerozpust.látky
	35
	40
	3069,36
	1120,316

	BSK5
	7,0
	9,0
	613,872
	224,063


       OV sú vypúšťané do objektovej kanalizácie / (okrem kyslých odpadových vôd z oplachov/ a následne do spoločnej kanalizácie USSK prechádzajú cez ČOV Sokoľany / ( na Neutralizačnej stanici prebieha proces čistenia kyslých OV z Dynamoliniek a „Brečkárne“, ktoré sú následne vypúšťané do kanalizačnej siete USSK /.  Samostatné merače pre schvaľované prevádzky nie sú inštalované. Uvedené údaje sú za celý DZ SVa a DZ Obalová vetva. Za rok 2003 bolo celkovo vyprodukovaných 2 220 tisíc m3 OV, z toho zrážkovej: 169 tis. m3 , splaškovej: 2720 m3 / DN 1,2/ a odkanalizovanej priemyselnej vody 1204,5 m3 / DN 1,2/. ČOV Sokoľany zabezpečuje finálne čistenie odpadových vôd (OV) pred vypustením vyčistenej odpadovej vody do recipienta / Sokoľanského potoka/ a výroby priemyselnej vody. Hlavný technologický proces pozostáva z:
- predčistenia odpadových vôd,
- fyzikálno - chemického čistenia,

- filtrácie,
- zo strojného odvodnenia kalu.
Predčistenie OV
Úlohou predčisťovacieho procesu je zachytenie suspendovaných látok, plávajúcich olejov, zníženie obsahu 

železa, hodnoty biologickej spotreby kyslíka a chemickej spotreby kyslíka. Predčisťovací proces prebieha v sedimentačnej nádrži s objemom 45 000 m3, kde doba zdržania OV je 4 - 6 hodín. Vzniknutý kal na dne nádrže je odčerpávaný do odstredivky. Mechanicky predčistené OV sa odvádzajú do ČOV. 

Fyzikálno - chemické čistenie OV
Čírenie prebieha v šiestich číriacich reaktoroch pracujúcich na princípe dokonale vznášaného vločkového mraku. Na čírenie sú použité koagulačné činidlá (síran železnatý a hydroxid vápenatý) a pomocné flokulujúce činidlo NALCO. Časť vyčírenej OV je odvádzaná na filtráciu a druhá časť je bez filtrácie vypúšťaná do Sokoľanského potoka. Usadený kal z číričov je odvedený do odstredivky. 

Filtrácia
Filtrácia prebieha na piatich DDF (pieskových) filtrov a prefiltrovaná voda je odvádzaná ako priemyselná voda pre U. S. Steel Košice, s.r.o. Z celkovej produkcie vyčistených OV predstavuje priemyselná voda 12 %. 

Strojné odvodnenie kalu

Strojné odvodnenie kalu prebieha v odstredivke, kde sa odvodnený kal dopravuje do zberného kontajnera a odstredená voda sa odvádza do sedimentačnej nádrže ČOV. Systém merania kvality OV sa vykonáva kontinuálne. Fyzikálno-chemické laboratórium ČOV Sokoľany, ktoré vykonáva analýzy je napojené na počítačový systém „ Ekologis“- Ekologický informačný systém environmentálnej kvality, do ktorého sú ukladané a archivované údaje o kvalite OV.
2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd   
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1. 
	Dynamolinky – oplachy nanášacích valcov
	Priemyselné odpadové vody          - /kyslé odpadové vody/
	0,03
	-
	3,3
	1204,5
	8 l/t

	2. 
	Vlhčiče – vlhčenie pec. atmosféry
	Priemyselné odpadové vody /kondenz. voda/
	0,0027
	-
	0,240
	87,6
	0,65 l/t

	3. 2.
	*Klimatické podmienky – zrážkové vody /DZ SVa+Obal.vetva/
	Voda z povrchového odtoku
	5,3
	-
	463,01
	169 000
	1,25 m3/t

	4. 3.
	Z pitnej vody, hygienické zariadenia
	Splaškové vody
	0,08
	-
	7,45
	2720
	20,23 l/t

	* vypočítané podľa plochy,

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	OV  produkované  z  technologických  objektov Dynamoliniek a zariadení prevádzok DZ Studená valcovňa sa  odvádzajú kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou. DZ SVa je napojený na hlavné rady kanalizácie USSK. 

NAPOJENIE  OBJEKTOVÝCH RADOV A PRÍPOJOK ZÁVODOV NA HLAVNÉ RADY KANALIZÁCIE: DZ VALCOVNE. TVa, SVa a Obalová vetva
Závody  sú napojené na  hlavné rady kanalizácie do stoky B  a B4 objektovými radmi a prípojkami.

DO STOKY B

- objektový rad B7 v šachte D 245

- objektový rad B12 do šachty D 251

- prípojka z neutralizačnej stanice do šachty D 255

- objektový rad B13 do šachty D 256

- objektový rad B8 do šachty D 260

- objektový rad B6 do šachty D 239

- objektový rad Ba 1 do šachty D 240

- objektový rad medzi šachtami D 241 - D 242

- objektový rad B20 do šachty Ba3

- objektový rad Ba4 medzi šachtami D 252 - D 253

- objektový rad Ba5 medzi šachtami D 253 - D 254

- prípojka do šachty D 258

- objektový rad Ba6 do šachty D 260

- prípojka do šachty D 262

- objektový rad Ba7 do šachty D 263

- objektový rad Ba8 do šachty D 265

DO STOKY B4

- objektový rad do šachty D 102

Objektové rady a prípojky prevádzkujú a udržujú samostatne DZ SVa, Tva a Obalová vetva. DZ Energetika udržuje a prevádzkuje objektový rad B82 a prípojku z Vodného hospodárstva Studenej valcovne a prípoj-

ku zo vstupnej rozvodne, ktorá zausťuje do objektového radu B8, objektový rad B4b do stoky B4. 

            Kontinuálne vypúšťané odpadové vody sú  bez  úpravy /okrem kyslých odpadových vôd z neutralizčnej stanice – I. fáza čistenia popísaná v bode  C 1.2.3 / gravitačne  odvádzané  do  hlavných  radov  kanalizácie   U. S. Steel  Košice, s.r.o. / jednotná  kanalizácia / a následne  do  kmeňovej  stoky, ktorá    vyúsťuje na mechanicko-chemickú čistiareň OV ČOV  Sokoľany prebieha samotný proces čistenia.

- Príloha č.  generel Hlavné rady kanalizácie


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Prevádzky - Dynamolinky
	(Varianta 3 

- SVa Neutralizačná st.: pH, NL, NEL, BSK5, Cl -, fenoly, Fe c., Cr 6+, vodivosť

- SVa 337 adm. Budova /šatne/, stoka B12: pH, NL, vodivosť

 - SVa 303, stoka B7: pH, NL, NEL, BSK5, Cl -, Fe c., vodivosť

- SVa  247 kont.: stoka B: pH, NL, NEL, Cl -, CHSK, fenoly, Fe c., Cr 6+, vodivosť

(Denná

- SVa  Neutralizačná stanica: pH, Cl-
- SVa  247 stoka B: pH, CL-, fenoly, Cr6+

	Príloha č. 15


(  podľa kanalizačného poriadku

· splaškové vody - produkcia  na  prevádzke: Zušľachťovne, / DN1,2/  

· vody s povrch. odtoku - produkcia  na  prevádzke : Zušľachťovne, / DN1,2/
· priemyselné vody- produkcia  na  prevádzke : Zušľachťovne, / DN1,2/ - oplachy zariadení

Odpadové vody z prevádzok Dynamoliniek sú vypúšťané do jednotnej kanalizačnej siete USSK. Za účelom zabezpečenia trvalej kontroly kvality odpadových vôd a prípadného zistenia znečisťovateľov, laboratórium ÚGMpE vykonáva pravidelné rozbory odoberaných vzoriek odpadových vôd z hlavných radov kanalizácie podľa vypracovaných variant. Pravidelná kontrola sa vykonáva denne podľa schváleného harmonogramu. Odpadové vody sú kontrolované odberom vzoriek, ktoré sú odovzdané na rannej zmene do laboratória ÚGMpE, podľa časového harmonogramu a taktiež sú kontrolované na ČOV v Sokoľanoch. Hodnoty prípustného znečistenia OV vypúšťaných do jednotnej kanalizačnej siete a pritekajúcich na PČOV v mg/l sú v zmysle platného Kanalizačného poriadku USSK. 
Ukazovateľ Koncentračné hodnoty mg/l

	pH 
	6 - 8,5
	Amoniakálny dusík
	3

	Nerozpustné látky
	300
	Chróm c
	0,5

	Rozpustné látky
	750
	Chróm6+ 
	0,1

	Extrahovateľné látky
	10
	Sírany
	250


	z toho Ropné látky
	3
	Chloridy
	350

	Fenoly jednomocné
	0,2
	CHSK
	80

	Kyanidy
	0,2
	BSK5
	20

	Železo celkové
	15
	Sulfidy
	0,05

	Fosfor
	0,8
	
	


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	ČOV Sokoľany
	Parschallov žľab
	Odpadové vody  
	Sokoľanský potok
	Tabuľka Priemerné a maximálne koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia OV na prítoku a odtoku ČOV Sokoľany v roku 2004 

Príloha č. 16
	-
	5,41 l/s

467,65m3/deň

170694,9 m3/rok odkanaliz. vody z Dynamoliniek
	BSK5 
mg/l – 82,8, t/rok - 153,798 z  prevádzok DZ SVa a Obalová vetva,


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	V roku 2003 vykonaný monitoring stanovenia možného vplyvu USSK na biológiu povrchových vôd na základe kvalitatívno – kvantitatívnych charakteristík ichtyofauny v porovnaní s rokom 1992. Prieskum rýb vykonal akreditovaný subjekt v Sokoľanskom potoku. Prelovením na Sokoľanskom potoku / recipient odpadových vôd / sa zdokumentovalo 9 druhov rýb / už v prvej tretine toku pri ČOV/. Pre porovnanie - v roku 1992 sme konštatovali prevažne absenciu rýb / až v druhej tretine toku/, ako dopad vplyvu odpadových vôd pod ČOV v Sokoľanoch. Pozoruhodný je výrazný nárast hmotnostného priemeru rýb, až o 382 %. Pre komplexnejší pohľad na vodné ekosystémy sme vykonali aj analýzu rezíduí ťažkých kovov / Hg, Cd, Pb, As, Cr/  zo svaloviny rýb . Z celkového počtu 30 analýz sme nezaznamenali v žiadnej vzorke svaloviny prekročenie maximálnej prípustnej hodnoty. Všetky ostatné parametre polutantov boli pod úrovňou maximálneho prípustného limitu pre potraviny. Pri porovnávaní s výsledkami monitoringu svaloviny rýb z vôd v okolí VSŽ v r. 1992 kedy napríklad len u kadmia bolo získaných až 15 nadlimitných vzoriek ! Z hodnotenia výsledkov z r. 2002 je dokázateľné, že štruktúra ichtyofauny sa výrazne zlepšuje. Na základe získaných výsledkov ichtyologického prieskumu a výsledkov rezíduí cudzorodých látok v rybách môžeme konštatovať, že došlo k pozitívnym zmenám na  sledovaných lokalitách v porovnaní s r. 1992.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	-
	-
	-
	-
	–
	-
	-
	-
	-


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd.
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	-


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd
	-
	-
	-
	-
	-


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	-


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	-
	-
	-


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	-


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.
	Názov : odpadový toner do tlačiarne iný

Kat. číslo:

08 03 18

Kat.odpadu: O
	Kancelárske priestory 
	Odpad vzniká pri administratívnej činnosti , je zhromažďovaný vo vyhradených priestoroch a následne odvážaný na CHP kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ spoločnosti USSK.  Na základe právoplatnej zmluvy sa odpad odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé
	0,05
	0.05
	-
	K+K a.s.

Telegrafia s.r.o.

Lambda Modra s.r.o.
	-

	2.
	Názov : prach a zlomky zo železných kovov

Kat. číslo:

12 01 02

Kat.odpadu: O
	Strojové nožnice
	Odpad tvorí technologický šrot (začiatky, konce zvitku, výstrižky zvaru...). Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov. 
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	13645,8
	13597,7
	-
	DZ Oceliareň
	-

	3.
	Názov : použité vosky a tuky

Kat. číslo:

12 01 12

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri čistení znečistených dielov z technologických zariadeniac prevádzky. Je zhromažďovaný v sudoch a následne sa zneškodňuje prostredníctvom externej organizácie na základe právoplatnej zmluvy.  
	Farba:

červená, čierna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	4.
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:
13 01 10

Kat.odpadu: N
	Hydraulická stanica
	Odpad tvorí opotrebovaný olej zo systémov hydraulických staníc. Odpad je prečerpávaný do sudov a následne odvážaný do úložného priestoru ropných látok. Po zozbieraní väčšieho množstva predmetného odpadu je tento:

· odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.

· odovzdávaný na DZ VP na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003 (Príloha č.17) 
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	6,4
	2,5
	-
	DZ Vysoké pece - Rudisko
	-

	5.
	Názov : obaly z dreva
Kat. číslo:

15 01 03

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvorí obalové drevo a palety z dodávky náhradných dielov a surovín. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne :

· odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia,

· odpredávaný  fyzickým osobám v zmysle právoplatného rozhodnutia za účelom zhodnotenia.
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	6.
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10

Kat.odpadu:N
	Prevádzka
	Odpad tvoria prázdne kovové sudy znečistené olejom a tukmi. Zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne odvážajú na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	7.
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri oprave a údržbe zariadení (znečistená pucvola, rukavice a pracovný odev, znečistený absorpčný materiál).

Odpad sa skladuje v sudoch a po naplnení sa odváža na skládku NO USSK.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4,7
	-
	4,7
	Skládka NO USSK
	-

	8.
	Názov : niklovo-kadmiové batérie

Kat. číslo:

16 06 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzka


	Odpad tvoria opotrebované (nefunkčné) nikel-kadmiové  batérie - monočlánky. Odpad je skladovaný v sudoch a následne odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	9.
	Názov : použité katalizátory ...

Kat. číslo:

16 08 02

Kat.odpadu: N
	Štiepiče čpavku
	Odpad tvoria opotrebované krúžky, ktoré sa používajú pri procese štiepenia čpavku. Zhromažďujú sa v sudoch a následne sa zneškodňujú na skládke NO USSK.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	0,11
	-
	1,6
	Skládka NO USSK
	-

	10
	Názov: iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z  metalurgických procesov iné ako uvedené            v 16 11 03

Kat. číslo:

16 11 04

Kat.odpadu: O
	Pece dynamoliniek
	Odpad vzniká pri opravách pražiacich  pecí a tvorí ho vybúraná výmurovka z pecí. Odpad sa zhromažďuje v kontajnery a následne zneškodňuje na skládke NNO USSK.
	Farba:

sivomodrá, okrová

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	11
	Názov : zmesi betónu, tehál, obkladačiek ...

Kat. číslo:

17 01 07

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej a stavebnej činnosti. Zhromažďuje sa v kontajnery a po naplnení kapacity kontajnera sa predmetný odpad zneškodňuje na skládke NNO USSK.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	13
	-
	13
	Skládka NNO USSK
	-

	12
	Názov: sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontaminované nebezpečnými látkami 

Kat. číslo:

17 02 04

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvoria ho znečistené drevo od oleja a pod. Je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK.
	Farba:

rôznofarebné

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	13
	Názov : meď, bronz, mosadz

Kat. číslo:

17 04 01

Kat.odpadu: O
	Techn zariadenia
	Odpad vzniká pri údržbe, oprave a rekonštrukcii  na technologickom zariadení (odvíjačky, navíjačky). Odpad je priamo odvážaný na CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ. Odpad sa z CHP odovzdáva na základe právoplatnej zmluvy externej organizácii za účelom zhodnotenia.  
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	14
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat.odpadu: O
	Technologické zariadenia
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov a pod.). Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne odvážaný na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	18,5
	18,5
	-
	DZ Oceliareň
	-

	15
	Názov : zmiešané kovy

Kat. číslo:

17 04 07

Kat.odpadu: O


	Zariadenia poháňané elektromotormi
	Odpad (nefunkčné elektromotory) vzniká pri výmene elektromotorov na predmetnej prevádzke. Odpad je následne dopravovaný automobilovou dopravou na CHP, kde dochádza k jeho separácii resp. sa odovzdáva externým odberateľom na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.

Separáciou predmetného odpadu vznikajú nové druhy odpadov:

· 16 02 16 – časti odstránené z vyradených zariadení iné, kat. odpadu O, ktorý je odvážaný na DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	16
	Názov : kovový odpad kontaminivaný NL

Kat. číslo:

17 04 09

Kat.odpadu: N
	
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov znečistený NL.). Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne odvážaný na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia resp. sa odovzdáva externým organizáciám za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	17
	Názov : káble iné

Kat. číslo:

17 04 11

Kat.odpadu: O
	Prevádzka - elektrorozvody
	Odpad vzniká pri oprave, údržbe a rekonštrukcii elektroinštalácie. Odpad je priamo odvážaný na CHP kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ USSK. Na CHP dochádza k jeho separácii a následnému vzniku nových druhov odpadov:

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 19 12 04 – plasty a guma, kat. odpadu O, ktorý sa zneškodňuje na skládke NNO


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	18
	Názov : izolačné materiály iné

Kat. číslo:

17 06 04

Kat.odpadu:O
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad vzniká pri údržbe resp. stavebných prácach  v priestoroch prevádzky. Odpad je priamo odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	–
	-

	19
	Názov: stavebné materiály obsahujúce azbest
Kat. číslo:

17 06 05

Kat.odpadu: N
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad tvoria rôzne dosky, obloženia, izolácie, eternit a pod., ktoré obsahujú azbest. Odpad vzniká pri výmene týchto časti. Je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK.
	Farba:

žltohnedá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	20
	Názov:  zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné

Kat. číslo:

17 09 04

Kat.odpadu: O
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy 
	Odpad vzniká pri oprave technologických hál, kabín a administratívnych budov. Odpad sa priamo nakladá do nákladných aut a je následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	21
	Názov: popol a kaly z fyzikálno-chemického spracovania obsahujúce nebezpečné látky 

Kat. číslo:

19 02 05

Kat.odpadu: N
	Brečkáreň
	Odpad tvorí kal z čistenia nádrží na Brečkárni. Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

kal
	10,2
	-
	10,2
	Skládka NO USSK
	-

	22
	Názov: iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu obsahujúce nebezpečné látky
Kat. číslo:

19 12 11

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti na technologických zariadeniach. Tvorí ho guma a rôzne hadice znečistené škodlivinami. Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK
	Farba: čierna

Skupenstvo: tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	23
	Názov : papier a lepenka

Kat. číslo:

20 01 01

Kat.odpadu: O
	Kancelárske priestory 
	Odpad vzniká pri administratívnej činnosti , je zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ spoločnosti USSK. Na CHP sa z predmetného odpadu vyseparujú plastové súčasti čím vznikajú nové druhy odpadov a to:

· 15 01 01 – obaly z papiera a lepenky, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 19 12 04 – plasty a guma, kat. odpadu O, ktorý sa zneškodňuje na skládke NNO
	Farba:

čierna, biela, 

Skupenstvo :

tuhé
	0,05
	1,03
	EKOSPOL s.r.o.

Skládka NNO USSK
	-

	24
	Názov : žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť

Kat. číslo:

20 01 21

Kat.odpadu: N
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad vzniká pri údržbárskej činnosti elektrotechnických zariadení. Odpad je skladovaný v kontajneroch a následne zneškodňovaný prostredníctvom externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	25
	Názov : vyradené el. a elektron. zariadenia iné

Kat. číslo:

20 01 36

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej technologickej a údržbárskej činnosti elektrotechnických zariadení . Odpad je automobilovou dopravou priamo odvážaný na prevádzku CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ spoločnosti USSK. Na CHP dochádza k separácii odpadu čím vznikajú nové druhy odpadov a to:

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 17 04 02 – hliník, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 16 02 16 – časti odstránené z vyradených zariadení iné, kat. odpadu O, ktorý je odvážaný na DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov

Časť odpadu 20 01 36 (jedná sa o dosky plošných spojov) sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	26
	Názov : biologicky rozložiteľný odpad

Kat. číslo:

20 02 01

Kat.odpadu: O
	Okolie prevádzkových budov
	Odpad vzniká z údržby zelene. Zhromažďuje sa vo vyhradenom priestore a následne zneškodňuje na skládke NNO USSK .
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	27
	Názov : zmesový komunálny odpad

Kat. číslo:

20 03 01

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri činnostiach vykonávaných v administratívnych budovách a technologických kabínach prevádzky. Je zhromažďovaný v kuka nádobách Odpad zhromažďovaný v kuka nádobách je odvážaný prostredníctvom špeciálnych vozov z DZ Doprava na zneškodnenie do spoločnosti KOSIT a.s. v presne stanovených intervaloch. 
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	21,2
	-
	21,2
	KOSIT 
	-


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


Analytické kontroly odpadov  - viď. príloha č.18
Zmluvy na zhodnotenie odpadov – viď. príloha č.19
5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	
	
	

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	-
	
	
	
	


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	-
	
	
	
	


Vplyv prevádzky na okolie z hľadiska hlučnosti a vibrácií nebol monitorovaný, pretože sa nenachádza ani v priemyselnej ani v obytnej zóne.

Meranie hodnôt hluku v pracovnom prostredí, ktoré nie je predmetom integrovaného povoľovania sa vykonáva v zmysle NV SR 40/2002 o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami a STN ISO 9612.  

E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 

	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	
	20


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Oblasť Košickej kotliny je vzhľadom na teplotné pomery relatívne suchá. Priemerné úhrny zrážok sa pohybujú v rozmedzí  600 ( 850 mm. Z hľadiska všeobecných dejov a zmien počasia košická panva a jej okolie patrí do jednotnej cirkulačnej oblasti. Podľa veterných pomerov je košická panva súčasťou východného Slovenska s výrazne prevládajúcim severným vetrom.( fúka od severu na juh, častokrát sa stáča od severu na juhozápad ) Jeho prevládajúci vplyv je podmienený znížením a zúžením Karpát. Druhý prevládajúci výskyt pripadá na južný vietor ( fúka z juhu na sever ), ktorý je v niektorých polohách stáčaný viac k juhozápadu alebo k juhovýchodu. V ročnom priemere je v oblasti Košickej kotliny cca 70 dní so silným a okolo 15 dní s búrlivým vetrom. Ročná priemerná hodnota anorganického podielu TZL v okolí skládok je 2,792 g/m2*30 dní  ( priemer zo stanovíšť č. 6,7,9,10,13,24,25,27,34,35 podľa mapy rozloženia PS ). Dosahovaná kvalita ovzdušia širšieho okolia vyhovuje zdravotnému stavu lesov. Aj keď je USSK situovaný v oblasti, ktorá podľa bývalej Vyhlášky č.112/93 Z.z. patrila do zoznamu zaťažených oblastí, rovinný charakter územia a prúdenie vetra zabezpečujú  vcelku dobré rozptylové podmienky.  
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Dané územie nespadá pod chránené oblasti
	

	2.3
	Opis krajiny
	Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Z geomorfologického hľadiska záujmové územie patrí do Košickej kotliny, ktorá predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. Kvartérne sedimenty sú zastúpené hlavne náplavmi podradne terasovými štrkami Hornádu. Povrch územia pokrývajú hliny s polohami pieskov. Mocnosť tejto vrstvy je premenlivá od 1,5 do 5 m. Vrstva povrchových hlín s polohami pieskov je pestrá. Piesky sú zvodnené, resp. veľmi vlhké.V hĺbke 0,4 až 5 m pod povrchom terénu, v podloží hlinitej vrstvy sa nachádza vrstva štrkov. Zasahuje do hĺbky 4 ( 5 m pod povrchom terénu. Najčastejšie mocnosť štrkov je 2 až 4 m. Terasové štrky dosahujú mocnosť 7,2 ( 7,4 m. V podloží kvartérnych sedimentov boli overené v hĺbke 6,0 ( 12 m neogéne íly. Neogéne íly boli vizuálne vyhodnotené ako ílové hliny, íly a hliny prevážne tuhej, menej tuhej až pevnej konzistencie. Podzemná voda v čase prieskumných prác bola narazená pod vrstvou hlín a aluviálnych štrkov v hĺbke 1,4 ( 4 m p. t. Druhý horizont bol narazený v štrkoch alebo pestrých bazálnych náplavov, ktoré sa nachádzajú pod polohami hlín, 5,2 m ( 5,8 m p.t. Obidva vodné horizonty v priestore týchto náplavov po narazení vystúpili a podzemná voda sa ustálila na úrovni 1,4 m p.t. Územie areálu U.S Steel sa nachádza v pásme 4o MSK regionálnej seizmickej intenzity. Záujmové územie a jeho širšie okolie je odvodňované potokmi Ida  a Sokoľanským potokom. Juhozápadná časť areálu a okolia je odvodňovaná sústavou kanálov Gombašského a Perínskeho odpadového kanála, ktoré vyúsťujú do potoka Ida. Územie, ktoré odvodňuje Sokoľanský potok patrí do povodia rieky Bodvy. JJZ smerom sa nachádzajú Perínske rybníky. Sú napájané z potoka Ida a odtok z nich je do Perínskeho potoka. Kvalita vody v rybníkoch je pre chov rýb vyhovujúca. Hydrogeologický kolektor podzemnej vody je tvorený súvrstvím piesčitých štrkov. Ich hrúbka je premenlivá. Priepustnosť štrkov tvoriacich hydrogeologický kolektor sa udáva nasledovne: -priemerný koeficient prietočnosti T = 3,3 - 1,0 . 10-3.s-2  a koeficient filtrácie kf = 2,6 - 6,2 . 10-4 m.s-1 .  Hladina podzemnej vody v závislostí na zrážkach kolíše  v rozmedzí 1-2 m s max. amplitúdou 2,5 - 3,5 m. Generálny smer prúdenia podzemnej vody JZ. 
	

	2.5
	Ostatné
	-
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	-
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1. Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	spaľovacia komora organických zbytkov v spalinách z dynamolinky č.3 ( tzv. incinerátor )

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	rok realizácie :2004

objemový prietok sacieho ventilátora = 19 055 m3/h

max. prietok odpadnej vzdušniny do spaľovania = 9 000 m3/h

vzdušnina z nanášacej kabíny prechádza cez výmeník tepla, kde sa nahrieva na 450 C a potom  sa privádza do zmiešavacej komory. Tam sa spaľovaním ZP ohreje na 780 C v priebehu 1 sek., čím sa  termicky zneškodnia VOC

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	spaľovanie organických látok z procesu lakovania

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	nemeraná

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	výpúšťanie spalín po zneškodnení org. látok do ovzdušia

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	NEUTRALIZAČNÁ  STANICA

     Neutralizačná stanica je určená  k likvidácii kyslých odpadových chemicky znečistených vôd z prevádzok Dynamoliniek 

Členenie objektu :

- vlastná neutralizačná stanica

- čistička zaolejovaných vôd "KÖRTE"

POMOCNÉ:

- vápenné hospodárstvo

- sklad kyseliny HCl / prečerpávanie /

- odpadové hospodárstvo

     Účelom vlastnej neutralizačnej stanice je likvidácia odpadových vôd kyslých, ale aj alkalických a emulzných vôd z iných prevádzok za účelom ich úpravy. Technológia  čistenie jednotlivých odpadových vôd ja navrhnutá tak, že odpadové (kyslé vody a alkalické vody) a odpadové valcovacie emulzie sú likvidované samostatnými technológ. postupmi. Zaolejované vody sú čistené na čističke zaolejovaných vôd  "KÖRTE". Neutralizačný kal, odpadové  oleje  a ropné  kaly  z čističky  odpadových  vôd vznikajúci v procese čistenia na neutralizačnej stanici likviduje  externá firma, ktorá má oprávnenie na likvidáciu uvedených odpadov.



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Začiatok prevádzkovania rok:1968

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Znižovanie podielu znečistenia v produkovaných a vypúšťaných odpadových vodách

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	kal s pásového kálolisu – skládkovanie



	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	


	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1. Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	znečistenie ovzdušia - opis spôsobu jednorázových periodických meraní :

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	výduchy č. 1,2,3 na DN č.1 a výduchy č. 4,5,6,7 na DN č.2

Na DN č.3 bude meranie vykonané v rámci skúšobnej prevádzky.

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	potrubie ( viď. príloha č.27 )

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek

Stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL sa vykonáva manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Hodnoty koncentrácií CO, NOx, TOC a O2 sú merané pomocou analyzátorov pracujúcich na fyzikálnom a elektrochemickom princípe. Sú to extraktívne emisné meracie systémy TESTO 350 a  BA 3006. 

Vlhkosť spalín sa stanovuje aparatúrou s adsorbciou na silikagély.

Tlaky sú merané s použitím pneumaticko-elektrického prevodníka a teploty sú merané kalibrovaným termočlánkom.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku ZL

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	ustálený režim prevádzky pri 1 až 0,9 násobku menovitého výkonu. Meracie miesto  v súlade s STN ISO 10780 a STN ISO 9096. 

	1.7
	Sledované veličiny
	TZL, CO, NOx, ref. veličiny (O2, tlak, teplota) viď. tabuľky v bode D.1.1. a ďalši bod tejto tabuľky 1.10.

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 

Stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL sa vykonáva  postupom podl'a STN EN 13284-1a STN ISO 9096, metóda n a podl'a intemého pracovného postupu (SMEP-O8-IPP) manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Meranie pozostáva z troch fáz: 

1.izokinetický odber vzoriek odpadového plynu v mieste merania so zachytením tuhých čiastočiek na fihri v súlade s prislušnými metodikami, 

2. sušenie a váženie filtrov v laboratóriu 

3. spracovanie nameraných údajov a laboratómych výsledkov do meracích protokolov s použitím emisného softvéru, výpočet hmotnostnej koncentrácie, objemového prietoku a hmotnostného toku TZL. Hodnoty koncentrácií CO, NOx, TOC a O2 sú merané pomocou analyzátorov pracujúcich na fyzikálnom a elektrochemickom princípe. Sú to extraktívne emisné meracie systémy TESTO 350 a  BA 3006. 

Vzorka plynu pre stanovenie koncentrácie TOC (Bernath Atomic model 3006) je odoberaná pomocou sondy a vyhrievanej teflónovej hadice (na vstupe dochádza k primárnemu odlúčeniu tuhých častíc), a horúca vedená do analyzátora pri nastavenom prietoku. Na vstupe do analyzátora je zabudovaný filter s pórovitosťou 0,3 ~m kde dochádza ku druhému stupňu odlučovania tuhých častíc zo vzorky. Takto upravená vzorka odpadového plynu je spolu s vodíkom a spal'ovacím vzduchom privádzaná do plameňovo ionizačného detektora (FID), kde dochádza ku detekcii celkových uhl'ovodíkov vyjadrených ako koncentrácia sumárneho uhlíka (TOC). 

Vlhkosť spalín sa stanovuje aparatúrou s adsorbciou na silikagély.

Tlaky sú merané s použitím pneumaticko-elektrického prevodníka a teploty sú merané kalibrovaným termočlánkom.

	1.9
	Analytické metódy
	Váženie vzorky zachyteného prachu – váhy SARTORIUS BL 210 S. 

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	viď. príloha č.21

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	externá fy. : EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice.

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	autorizácia od MŽP SR ( potvrdenie č. 03/642/2000-2.1 z 30.6.2000 ).

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Údaje sú získavané v elektronickej forme z analyzátorov, resp. pri analytických metódach zapisované do denníkov. Následne sú spracované do protokolov z meraní.

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	odpadové vody SVa

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	šachty /varianta 3/
- SVa Neutralizačná st.: pH, NL, NEL, BSK5, Cl -, fenoly, Fe c., Cr 6+, vodivosť

- SVa 337 adm. budova, stoka B12: pH, NL, vodivosť

 - SVa 303, stoka B7: pH, NL, NEL, BSK5, Cl -, Fe c., vodivosť

- SVa  247 kont.: stoka B: pH, NL, NEL, Cl -, CHSK, fenoly, Fe c., Cr 6+, vodivosť

- SVa R kuchyňa SVa : pH, NL, EL, BSK5, vodivosť
(Denná

- SVa  Neutralizačná stanica: pH, Cl-
- SVa  247 stoka B: pH, CL-, fenoly, Cr6

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	- II -

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	 - Odbery vzoriek odpadových vôd vykonávané zaškoleným meracím technikom odboru ekológia USSK /certifikát o absolvovaní školenia z VÚVH Bratislava /,

 - Analýzy vzoriek odpadových vôd - Laboratórium ekológie USSK, /v zmysle platných STN /,

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	 - denné odbery 

 - odbery na základe mesačných plánov

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	 Popis v bode 1.2

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	meranie vlastné

	1.9
	Analytické metódy
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Analýzy vzoriek odpadových vôd - Laboratórium ekológie USSKE, 

odbery vzoriek odpadových vôd - zaškoleným meracím technikom odboru ekológia USSK,

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium ekológie USSKE,

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Bez akreditácie

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Protokoly o skúškach v písomnej a elektronickej podobe

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové hospodárstvo

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na mieste vzniku odpadu 

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	manuálny

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	V prípade nezmenenej technológie výroby minimálne raz za 5 rokov, prípadne na základe odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 273/2001 Z.z. - o autorizácii,
o vydávaní odborných posudkov vo veciach odpadov, 

o ustanovení osôb oprávnených na vydávanie odborných
posudkov a o overovaní odbornej spôsobilosti týchto osôb v znení neskorších predpisov.

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Komisionálny odber vzoriek

	1.7
	 Sledované veličiny 

Pri zneškodnení odpadu na skládkach USSK:

Skládka U. S. Steel Košice, s.r.o. na odpad, ktorý nie je nebezpečný -
Pri prvej dodávke odpadu na zneškodnenie na skládke je potrebné zabezpečiť vykonanie prvotnej analýzy odpadu vo vodnom výluhu v rozsahu podľa prílohy č. 6 Prevádzkového poriadku Skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o..

Pri opakovanej analýze odpadu na zneškodnenie na skládke bude rozsah vykonania analýzy určený pre každý druh odpadu osobitne podľa odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 273/2001 Z.z.

Pri výrazných zmenách v technológii výroby je potrebné vykonať novú analýzu odpadu v rozsahu zodpovedajúcemu prvej dodávke odpadu.

Skládka nebezpečného odpadu U. S. Steel Košice s.r.o. –I., II., III. – kazeta –

Pri prvej dodávke odpadu na zneškodnenie na skládke je potrebné zabezpečiť vykonanie prvotnej analýzy odpadu vo vodnom výluhu v rozsahu podľa prílohy č. 6 Prevádzkového poriadku Skládky odpadov na nebezpečný odpad, spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o..

Ak ide o nebezpečné odpady s nebezpečnými vlastnosťami, ktoré vyplývajú z celkového zloženia odpadov, za analytickú kontrolu odpadov je možné považovať údaje o relevantných nebezpečných vlastnostiach z dostupnej odbornej literatúry 

Pri opakovanej analýze odpadu na zneškodnenie na skládke bude rozsah vykonania analýzy určený pre každý druh odpadu osobitne podľa odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 273/2001 Z.z..

Pri výrazných zmenách v technológii výroby je potrebné vykonať novú analýzu odpadu v rozsahu zodpovedajúcemu prvej dodávke odpadu.

Externé zneškodnenie:

Pri zneškodnení odpadu skládkovaním prostredíctvom externých spoločností je rozsah totožný ako pri skládkach USSK.

Pri zneškodnení odpadu prostredníctvom externých  spoločností iným spôsobom ako skládkovaním  rozsah analýzy závisí od požiadaviek externých odberateľov.  

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-

	1.9
	Analytické metódy
	JMAKO

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Odber vzoriek odpadov – ENVIRONCENTRUM s.r.o.

Analýzy výluhov odpadov – EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

Werferova 1

040 01 Košice

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Odber vzoriek odpadov: O vykonaní odberu vzorky odpadu je spoločnosťou ENVIRONCENTRUM s.r.o. vystavený „Protokol  o odbere vzoriek odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment.

Vykonanie analýz odpadov: O vykonaní analýzy odpadu je spoločnosťou EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o. vystavený „Protokol z analytickej kontroly odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment. 

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	ovzdušie

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	výduch z incinerátora

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	technologické meranie vo výduchu – analyzátor plynu na meranie VOC

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	súvislé monitorovanie

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	

	2.6
	Sledované veličiny
	

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	

	2.8
	Analytické metódy
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Jednotlivé odpady sú zhromažďované samostatne podľa druhov v nádobách na to určených
	Zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov
	Kritérium splnené

	
	
	Nebezp. odpady sa zhromažďujú samostatne a sú označené určeným spôsobom
	Zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov a označovať ich určeným spôsobom
	Kritérium splnené

	
	
	Využiteľné odpady sú prednostne  zhodnocované v hutníckom cykle, odpady ktoré nie je možné zhodnotiť v USSK sú odovzdávané externým spoločnostiam. 
	Zhodnocovať odpady pri svojej činnosti, odpad takto nevyužitý ponúknuť na zhodnotenie inému
	Kritérium splnené

	
	
	Nevyužiteľné odpady sú zneškodňované na skládkach USSK, odpady ktoré nie je možné zneškodniť na skládkach USSK sú odovzdávané externým spoločnostiam.
	Zabezpečovať zneškodňovanie odpadov, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť ich zhodnotenie
	Kritérium splnené

	
	
	Náterové hmoty sa nanášajú navalcovaním.


	navalcovanie je jedným z viacerých techník nanášania, ktoré sú považované za BAT
	Vyhovuje



	
	
	Povrch nanášacieho valca je precízne obrúsený, aby sa netvorili reliéfy na nanesenom laku.

Povrch oceľového pásu sa upravuje nasledovne :

Pre DN 1,2 

· opaľovanie zbytkov emulzií na páse pri teplotách do 800 C

· oduhličenie pri ochrannej atmosfére HNX

· rekryštalizaćné žíhanie v ochrannej atmosfére 

U DN  3 sa zbytky emulzie odstraňujú postrekovým mechanickým čistením a následne elektrolytickým odmasťovaním s kaskádovým oplachom.

Uvedené opatrenia odstraňujú drsnosť povrchu a umožňujú nanášať vrstvu laku o hrúbke 0,5 – 7 (m ( podľa požiadaviek zákazníka ) pri spotrebe laku 2 – 6 kg/t
	Nanášanie náteru na dôkladne opracovaný povrch, čo umožňuje nanášať tenkú vrstvu laku
	Vyhovuje



	
	
	Jednotlivé sklady na Dynamolinkách sa nachádzajú v samostatným miestnostiach, ktoré sú opatrené havarijnými nádržami.
	oddelené sklady chemikálií, zberné havarijné nádrže.
	Kritérium splnené

	
	
	Priestory na prípravu NH sú vybavené havarijnou nádržou. Kontajnery s NH na prevádzke sú opatrené záchytnými vaňami. Nádoby s obsahom produktov s org. rozpúšťadlami  sú uzavreté. 

Prázdne obaly od NH sú skladované oddelene.
	Príprava náterových hmôt (NH):

· havarijné nádrže

· zberné vane pre zachytenie naterových hmôt

· uzatváranie nádob s obsahom produktov s org. rozpúšťadlami

· oddelené skladovanie prázdnych obalov od nát. hmôt
	Kritérium splnené

	1.3
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	Obsah organických látok v náterových hmotách :

Sulfizol – bez org. látok

( 54 t/rok )

Remisol EB 5014 HF = 14,6 %

( spotreba NH = 17 t/rok )

Remisol EB 5308 K = 10,4 %

( spotreba NH = 91 t/rok )

Voltatex VT 96270 = 17 %

( spotreba NH = 5 t/rok )

Voltatex VT 1151 = 46 %

( spotreba NH = 0,5 t/rok )

U DN č.3 sa okrem aplikácie nízkooganických vodourieditelných náterových hmôt používa spaľovacia komora ( incinerátor ) na termické zneśkodňovanie zbytkov organických látok z nanášacej kabíny a zo sušiarne
	použivanie nízkorozpúšťadlových náterových hmôt

parametre nepublikované
	Vyhovuje

Druh laku závisí od požiadaviek zákazníka.

Prednostne sa však aplikujú laky z nízkym obsahom organických riedidiel.

Viď. 91 t laku bolo z nízkym obsahom riedidla a len 0,5 t z vysokým obsahom riedidla.

Spotreba Sulfizolu 54 t/rok pritom neobsahovala žiadne organické látky

Náterové hmoty sú rieditelné vodou a preto nepoužívajú externé organické riedidlá.

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	-
	-
	-

	1.3
	Parametre spotreby vody
	Využitie viacstupňových protiprúdových vodných oplachov 
	Využívať viacstupňové protiprúdové oplachové systémy  
	Kritérium splnené

	
	
	Zabezpečenie havarijnými jímkami
	Predilekčné miesta sú vyspádované a opatrené havarijnými jímkami s nepriepustným dnom 
	Kritérium splnené

	
	
	Vyčistené odpadové vody  - trvalé meranie stanovených hodnôt v odpad. vodách
	Znečistené kyslé odpadové vody – proces predčistenia  /Neutralizačná stanica/ a následné vypúšťanie do jednotnej kanalizačnej siete spolu s ostatnými odpadovými vodami – finálne čistenie na ČOV. Trvalé meranie stanovených hodnôt polutantov v odpadových vodách. 
	Kritérium splnené

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	-
	-
	-

	1.5
	Ďalšie parametre
	-
	-
	-


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	Z dôvodu absencie Bref k tejto problematike, uvádzame limity podľa prílohy č.2, bod.7 Vyhlášky MŽP SR č.409/2003 – natieranie pásov a zvitkov

Pri prahovej spotrebe rozpúšťadiel viac ako 25 t/rok sú limity pre nové zariadenia s platnosťou od 1.11. 2007 nasledovné :

VOC = 50 mg/m3

fugisie = 5%

čiastočky laku = 3 mg/m3

Dosahované hodnoty na DN 1, 2 sú v súlade s týmito limitmi. 

VOC = max. 45 mg/m3

čiastočky laku = max. 1 mg/m3

DN 3 zatiaľ nemeraná


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Odpadové vody – SVa / Sokolianský potok
	Cr celk.
Cr6+
Fe celk.
zinok
CHSK Cr

 pH

Fenoly,

chloridy, 

sulfidy,

Kyanidycelk,

NEL,

N-NH4,

RL 550°C,

RL105°C, 

sírany,

Fosfor celk,

Nerozpust.látky

BSK5
	(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

-

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)
	< 0,18

0,01

0,3 –2,0

0,004 – 0,35

18 – 43

7 – 8,5

neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené
	0,1*

0,025*

2,0*

0,3*

30,0*

6-9*

0,05*
250*
0,05*
0,1*
1,5*
2,0*
640*
900*
200*
0,2*
35*
7,0*
	vyhovuje

1.

 vyhovuje vyhovuje 

vyhovuje 

1.

	
	*Priemerné povolené hodnoty ukazovateľov kvality znečistenia vypúšťaných OV.

1. stanovené v podmienkach povolenia na vypúšťanie OV z mechanicko-chemickej ČOV. Číslo: /2003/02118/ . 


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku  nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov. 


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu


	Prehľad medzinárodnej certifikácie:

   -   podľa normy EN ISO 9001:2000

(
DZ Oceliareň,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,
(
DZ Obalová vetva,

(
DZ Hutnícka druhovýroba,

   -   podľa normy EN ISO 14001:1996

(
DZ Studená valcovňa,
(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Obalová vetva,

(
DZ Expedícia,

(
DZ Hutnícka druhovýroba.
   -   podľa ISO/TS 16949:2002,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,
   -   podľa normy API Spec. Q1

(
DZ Hutnícka druhovýroba.

Pre zabezpečenie kompatibility systému manažérstva kvality v celom priereze štruktúr USSK, bolo vytvorené Interné certifikačné miesto U. S. Steel Košice, s.r.o. (ICM QE) so schváleným štatútom pre internú certifikáciu SMK a EMS v DZ a Z, ktoré dodávajú výrobky resp. služby pre finalizujúce závody.

   -   Divízne závody a závody certifikované ICM QE podľa normy EN ISO 9001:2000:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece,

(
DZ Doprava,

(
DZ Energetika,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Špeciálna údržba,

(
DZ Elektro,

(
Z Ferrohas.

   -   Podľa normy EN ISO 14001:1996

(
DZ Oceliareň,

(
DZ Doprava,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Elektro,

(
DZ Energetika,

(
DZ Špeciálna údržba.

   -   Vybudovaný systém environmentálneho manažérstva – bez certifikácie:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece.

Organizačná štruktúra manažmentu USSK – je uvedená v Prílohe č. 23
Environmentálna zodpovednosť- pre jednotlivé články EMS podľa normy STN EN ISO 14 001, stanovuje matica zodpovednosti, ktorá je uvedená v  Prílohe č. 24

	


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	
	
	


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	-
	-


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov. 


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Identifikácia žiadateľa:

U. S. Steel Košice, s.r.o.

Vstupný areál U. S. Steel

044 54 Košice
Zdôvodnenie žiadosti:

V zmysle zákona 245/2003 Z.z. o IPKZ ŽP v znení neskorších predpisov je spoločnosť USSK povinná vypracovať žiadosť o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku Zušľachťovne III, pretože predmetná prevádzka spadá do zoznamu priemyselných činností v zmysle prílohy č.1 vyššie uvedeného zákona t.j.:

6. Ostatné prevádzky

6.7 Prevádzky na povrchovú úpravu látok, predmetov a výrobkov používajúce organické rozpúšťadlá, najmä vykonávajúce apretáciu, potlač. pokovovanie, odmasťovanie, vodovzdornú úpravu, úpravu rozmerov, farbenie, čistenie alebo impregnáciu so spotrebou organického rozpúšťadla väčšou ako 150 kg za hodinu alebo väčšou ako 200 t za rok.

Opis prevádzky a jej základných parametrov:

V spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o.(USSK) sa nachádzajú tri Dynamolinky. Dynamolinky č.1 a č.2 sú až na jednu výnimku identické. Dynamolinka č.3 sa líši od DN č.1 a 2 a zatiaľ nie je skolaudovaná. 

Dynamolinky sú určené ku konečnému tepelnému spracovaniu dynamopásov valcovaných za studena určených pre elektrotechnický priemysel. Výrobkom sú dynamo plechy vo zvitkoch s izoláciou alebo bez izolácie. Technologické zariadenie linky predstavuje súbor strojov a zariadení, usporiadaných za sebou do linky, ktorá pracuje v kontinuálnom režime a pozostáva z nasledujúcich úsekov :

· vstupný úsek (odpáskovnie, odvíjanie, odstrihnutie začiatku a konca pásu, zváranie pásu )
· vstupný zásobník pásu

· pecný úsek ( oxidačná pec, oduhličovacia pec, na DN2 chladiaci úsek a valcovacia stolica, na DN1 prevádzací blok, rekryštalizačná pec chladenie pásu)
· výstupný zásobník pásu

· nanášací a vypaľovací úsek (slúži pre nanášanie izolačnej látky na povrch dynamopásu za účelom vytvorenia elektroizolačného povlaku, následne pás postupuje do sušiacej pece )
· výstupný úsek ( vyrezávanie zvarov, odoberanie vzoriek, navíjanie )
Dynamolinka č.3 (DN 3)

Technologické zariadenie linky predstavuje súbor strojov a zariadení, usporiadaných za sebou do linky, ktorá pracuje v kontinuálnom režime a pozostáva z nasledujúcich úsekov :
· vstupný úsek  (odpáskovnie, odvíjanie, odstrihnutie začiatku a konca pásu, zváranie pásu, vysekávací  stroj)
· vstupný zásobník pásu 

· čistiaci úsek  
Tento úsek pozostáva z :
· Postreková čistička a kefová čistička s dvoma kefami, horizontálna

· Elektrolytické vodorovné odmasťovanie

· Oplachovací stroj s dvoma kefami, horizontálny, prvá etapa oplachu.

· Kaskádový oplach, horizontálny, 2 a 3 etapa oplachu

· Sušička
· Systém odsávania a čistenia par a odvod vyčisteného vzduchu cez komín do vonkajšej atmosféry

· pecný úsek (oduhličovacia pec, rekryštalizačná pec, chladiaca pec)
· nanášaci a vypaľovací úsek  (V stroji sa na povrch pásu nanesie obojstranne elektroizolačná vrstva. Následne pás postupuje do sušiacej pece )

· výstupný zásobník pásu

· výstupný úsek (orezávanie okrajov, navíjanie, vyrezávanie zvarov, odoberanie vzoriek)
Opis vstupov do prevádzky:

Moriace linky

Vstupný materiál: vyvalcovaný plech zo 4 a 5 stolicového tandemu

Energie: používa sa zemný plyn, elektrická energia, vykurovacia voda , technologická para a motorová nafta

Voda: 

Zdrojom je rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda, resp. studne Gyňov a VVS Košice - pitná voda. 

Používa sa na:      -      vlhčenie pecnej atmosféry 

· chladiaca voda

· oplachy nanášacích válcov a nádrží

· príprava a výroba izolačnej látky Sulfizol - „Brečkáreň“

· sociálne zariadenia a pitné účely  pre Dynamolinky

Pomocné materiály a ďalšie látky: Používajú sa oleje, mazivá, čistiace a odmasťovacie prostriedky, riedidlá, farby, kyselina fosforečná, vianplast, laky, katalyzátor

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP a zdravie ľudí

Ovzdušie-

   Dynamolinka č.1

1. Zdroj znečisťovania – Oxidačná pec

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

·  odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOx, CO, TOC

2. Zdroj znečisťovania – Nanášací stroj

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

·  odpadový plyn obsahuje TZL, VOC

3. Zdroj znečisťovania – Sušiaca  pec

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

·  odpadový plyn obsahuje TZL, TOC

Dynamolinka č.2

1.  Zdroj znečisťovania – Oxidačná pec

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOx, CO, TOC

2. Zdroj znečisťovania – Nanášací stroj

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

·  odpadový plyn obsahuje TZL, VOC

3. Zdroj znečisťovania – Sušiaca  pec

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom 2 výduchov

·  odpadový plyn obsahuje TZL, TOC

Dynamolinka č.3
1. Zdroj znečisťovania – čistiaci úsek

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn  môže obsahovať  TZL, NaOH - predpoklad

2. Zdroj znečisťovania – Oduhličovacia sekcia

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn  môže obsahovať  TZL, SO2, NOx, CO, VOC - predpoklad

3. Zdroj znečisťovania – rekryštalizačná sekcia

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn  môže obsahovať  TZL - predpoklad

4. Zdroj znečisťovania –úsek pomalého chladenia

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn  môže obsahovať  TZL - predpoklad

5. Zdroj znečisťovania –nanášacia kabína

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn  môže obsahovať  TZL a VOC - predpoklad

6. Zdroj znečisťovania –nanášacia kabína, sušiaca a vypaľovacia pec, výstupný úsek (výduch z incinerátora, kde sa za pomoci zemného plynu dopaľujú organické látky)  

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu

· odpadový plyn  môže obsahovať  TZL, SO2, NOx, CO, TOC - predpoklad

Voda - 

      Odpadové vody  produkované  v  technologických  objektoch  a  zariadeniach  prevádzok sa  odvádzajú kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou, ktorá je napojená na jednotnú kanalizačnú sieť. Všetky odpadové vody ((okrem kyslých odpadových vôd z oplachov,  ktoré najprv prechádzajú procesom čistenia na Neutralizačnej stanici. Na Neutralizačnej stanici prebieha proces čistenia kyslých OV z Dynamoliniek a „Brečkárne“, ktoré sú následne vypúšťané do kanalizačnej siete USSK) z jednotnej kanalizačnej siete prebiehajú procesom čistenia na  mechanicko – chemickú čistiareň ČOV Sokoľany Zdroje produkovaných odpadových vôd na predmetných prevádzkach:
· oplachy nanášacích valcov  - priemyselné odpadové vody

· vlhčenie pec. atmosféry -  priemyselné odpadové vody

· vody s povrch. odtoku 

· splaškové vody

 Odpady – 

Na predmetných prevádzkach vzniká celá škála odpadov, kategórie ostatný a nebezpečný. 

Kovonosné odpady (t.j. odstrižky, časti technol. zariadení ...) sa zhodnocujú v hutníckom cykle spoločnosti USSK, nevyužiteľná časť odpadov (stavebná suť, kaly...) sa zneškodňujú na skládkach USSK a recyklovateľné odpady (tonery, papier, drevo ...) sa odovzdávajú externým spoločnostiam na základe uzavretých zmlúv.

Opis stavu územia

Predmetné prevádzky sa nachádzajú v severovýchodnej časti areálu USSK. Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.

Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi

Ovzdušie – 

Spaľovacia komora organických zbytkov v spalinách z dynamolinky č.3 ( tzv. incinerátor ) -výpúšťanie spalín po zneškodnení org. látok do ovzdušia

Voda – 

     Prvotné vyčistenie priemyselných odpadových vôd, ktoré vznikajú na prevádzke Dynamolinky sa vykonáva na zariadení Neutralizačná stanica.

Po vyčistení sa voda vypúšťa do jednotnej kanalizačnej siete, a odtiaľ spolu so splaškovými vodami a vodami z povrchového odtoku steká na mechanicko – chemickú čistiareň ČOV Sokoľany.

Odpady –

Jednotlivé druhy odpadov sú zhromažďované osobitne v nádobách (sudy, kontajnery). Odpadové oleje sú skladované  v  jednoplášťových nádržiach a sudoch, ktoré sú opatrené  záchytnými vaňami proti možnému úniku.

Opis monitoringu

Ovzdušie -

Vykonávajú sa jednorázové periodické merania na nasledovných výduchoch:

· 3 výduchy na Dynamolinke č.1,

· 4 výduchy na Dynamolinke č.2,

· na Dynamolinke č.3 bude meranie vykonané v rámci skúšobnej prevádzky,

Periodicita meraní: 1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku znečisťujúcich látok

Pripravuje sa súvislé monitorovanie odpadového plynu z výduchu incinerátora na Dynamolinke č.3

Voda –

Odbery vzoriek odpadových vôd sú vykonávané zaškoleným meracím technikom odboru Ekológia USSK denne resp. na základe mesačných plánov z jednotlivých šácht predmetných prevádzok .Analýzy vzoriek odpadových vôd vykonáva  laboratórium Ekológie USSK, v zmysle platných STN .

Odpady - 

Analýzy jednotlivých druhov odpadov sa vykonávajú v zmysle platnej legislatívy v oblasti odpadového hospodárstva prostredníctvom externých organizácií.

Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami

· Hľadisko „Technologické alebo technické riešenie“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby vody a Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie ovzdušia“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie vôd“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

Opis opatrení preventívneho charakteru

Predmetné prevádzky sú pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. Vykonávajú sa periodické kontroly jednotlivých zariadení (t.j. napr. kontrola tesností potrubí,  plášťa vaní a nádrží, stav hladín v nádržiach a pod.) O jednotlivých kontrolách sa vedú záznamy.  Na základe periodických kontrol je možné včas odhaliť poruchu zariadenia a vykonaním opravy predísť havárií na zariadení.  




M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	zaraďovať   odpady   podľa   Katalógu   odpadov  
	

	2.
	zhromažďovať    odpady   utriedené    podľa   druhov   odpadov a zabezpečiť  ich  pred  znehodnotením,  odcudzením alebo iným nežiaducim únikom,
	

	3.
	zhromažďovať  oddelene  nebezpečné  odpady  podľa  ich druhov, označovať  ich určeným  spôsobom a  nakladať s  nimi v  súlade so zákonom č.223/2001 Z.z. o odpadoch v znení neskorších predpisov a osobitnými predpismi,
	

	4.
	odovzdať odpady len  oprávnenej osobe
	

	5.
	viesť  a uchovávať  evidenciu  o  druhoch a  množstve odpadov, s ktorými nakladá, a o ich zhodnotení a zneškodnení,
	

	6.
	ohlasovať  ustanovené  údaje  z  evidencie  príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva,
	

	7.
	umožniť  orgánom  štátneho  dozoru  v  odpadovom  hospodárstve prístup do stavieb,  priestorov a zariadení odoberanie vzoriek  odpadov a  na ich  vyžiadanie predložiť  dokumentáciu a poskytnúť pravdivé a úplné  informácie súvisiace s odpadovým   hospodárstvom;  ustanovenia osobitného  predpisu týmto  nie sú  dotknuté
	

	8.
	vykonať opatrenia  na nápravu uložené  orgánom štátneho dozoru v odpadovom hospodárstve 


	

	9.
	Pri preprave nebezpečných odpadov dodržiavať ust. §20 zákona o odpadoch.

Pri preprave nebezpečných odpadov na vlastné zariadenie na zneškodňovanie odpadov Skládku nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o.- I. II. III. kazeta sa ust. §20 ods. 3., 4. zákona o odpadoch nevzťahujú 
	

	10.
	Dodržiavať platný kanalizačný poriadok s obsahom a povinnosťami oboznámiť zodpovedných zamestnancov.  
	

	11.
	Dodržiavať STPP a TOO s obsahom a povinnosťami oboznámiť zodpovedných zamestnancov.  
	


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	ovzdušie
	dynamolinka 1,2,3
	popísané v bode D 1.1
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 3 mg/m3

VOC = 50 mg/m3
	

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Podľa § 19 ods.b Zákona o ovzduší dodržiavať určené emisné limity podľa § 10 ods. 1 a § 33 ods. 3 písmeno l, Zákona o ovzduší) a emisné limity ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo a)] a preukazovať ich dodržiavanie spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo j)]; ak sa zistí, že emisné limity boli prekročené, bezodkladne o tom informovať  inšpekciu a obvodný úrad, v prípade diskontinuálnych meraní správu o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne najneskôr do 60 dní od vykonania merania

Podľa § 19 ods.s Zákona o ovzduší oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania (§ 25 ods. 1 písmo a)] podľa písmen b), d), i) a m) inšpekcii a okresnému úradu a podľa písmena j) okresnému úradu a poverenej organizácii najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, ozmamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom,




3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1
	Podľa § 19 ods.d Zákona o ovzduší viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch a zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i) a j)]. 

	2
	Podľa § 19 ods.e Zákona o ovzduší oznamovať okresnému úradu vždy do 15. februára bežného roka úplné a pravdivé informácie o zdroji. emisiách a dodržiavaní emisných limitov a emisných kvót za uplynulý kalendárny rok ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i)] 

a poskytovať orgánom ochrany ovzdušia [§ 28 písmo a), c), d), e) a f) aj ďalšie údaje potrebné na zistenie stavu ovzdušia.

	3
	Monitorovať a oznamovať relevantné údaje v zmysle prílohy č.1 a 2 Vyhlášky MŽP SR č.391/2003, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ




10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1. 
	obec Šaca

	2. 
	DZ SVa - U. S. Steel Košice, s.r.o.

	3. 
	DZ Energetika – U. S. Steel Košice, s.r.o.

	4. 
	DZ Zušľachťovne – U. S. Steel Košice, s.r.o.


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : _24. 01. 2005________________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 


Ing. Tibor Duchonovič
_______
Pozícia v organizácii:           
GM pre environment

       
_______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	2.
	Zmluvy na zneškodnenie odpadov - príloha č. 19

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	1.
	Materiálovo-energet. bilancia - príloha č. 7

	2.
	Generel rozvody vody - príloha č.13

	3.
	Generel rady kanalizácie - príloha č.14

	4
	Ukazovatele znečistenia odpadových vôd - príloha č. 15

	5.
	Analyt. kontroly odpadov - príloha č. 18

	6.
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK - príloha č. 23

	7.
	Matica zodpovednosti - príloha č. 24

	8.
	STPP a TOO pre DN - príloha č.11

	9.
	Technická charakteristika meradiel – príloha č.21

	10.
	Zoznam a charakteristika nádrží na prevádzkach ML, NS, RS, 4 a 5 stol. tandem – príloha č.6

	11.
	PD Dynamolinky č.3 – príloha č.5


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	-
	-
	-


	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	


	1.
	-
	Stavebné a kolaudačné rozhodnutia
	-
	-
	-
	2

	2.
	Odpadové hosp.
	Súhlas so zhromažďovaním bez predchádzajúceho triedenia
	13.8.2003
	1.8.2006
	ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz
	17

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	1.
	Program odpadového hospodárstva U. S. Steel Košice, s.r.o.
	25

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	-
	-
	-
	-
	-

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1.
	Výpis z obchodného registra
	1

	2.
	Mapové listy
	3

	3.
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi – DZ Studená valcovňa
	10

	4.
	Kanalizačný poriadok, U. S. STEEL KOŠICE, s.r.o., schválený rozhodnutím OÚ č. ŽP-ŠVS-01/01500-2/HAN zo dňa 28. 12. 2001
	8

	5.
	Plán opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti kvality povrchových a podzemných vôd v pôsobnosti DZ SVa.
	9

	6.
	Karty bezpečnostných údajov 
	12

	7.
	Mapa okolia USSK
	20

	8.
	Environmentálna politika
	22

	9.
	Technologická schéma zariadenia DN1,2
	4

	10.
	Odpadová voda ČOV Sokoľany – prítok, odtok
	16

	11.
	schéma zariadenia a poloha meracích miest ( DN 1,2)
	27

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	26


